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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

No. 155

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette No. 18,040 of the 23rd February, 2007.

L.N. No. 31 of 2007> Eco-Contribution Act (Cap. 473)<

Eco-Contribution (Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 32 of 2007> Pesticides Control Act (Cap. 430)<

Plant Protection Products (Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 33 of 2007> Plant Quarantine Act (Act No. XVIII

of 2001)< Control of Ralstonia solanacearum (Smith)

Yabuuchi et al (Amendments) Regulations, 2007.

L.N. No. 34 of 2007> Development Planning Act (Cap.

356)< Building Levy Rates (Amendment) Regulations, 2007.

L.N. No. 35 of 2007> Development Planning Act (Cap.

356)< Partial Structure Plan Review Order, 2007.

L.N. No. 36 of 2007> Housing (Decontrol) Ordinance (Cap.

158)< Index of Inflation for the Year 2006.

27th February, 2007

Nru. 155

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nru. 18,040 tat-23 ta’ Frar 2007.

A.L. Nru. 31 ta’ l-2007> Att dwar l-Eko-Kontribuzzjoni

(Kap. 473)< Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw ir-

Regolamenti ta’ l-2004 dwar l-Eko-Kontribuzzjoni.

A.L. Nru. 32 ta’ l-2007> Pesticides Control Act (Cap. 430)<

Plant Protection Products (Amendment) Regulations, 2007.

A.L. Nru. 33 ta’ l-2007> Plant Quarantine Act (Act No.

XVIII of 2001)< Control of Ralstonia solanacearum (Smith)

Yabuuchi et al (Amendments) Regulations, 2007.

A.L. Nru. 34 ta’ l-2007> Att dwar l-Ippjanar ta’ l-I]vilupp

(Kap. 356)< Regolamenti ta’ l-2007 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Rati ta’ Taxxa dwar Bini.

A.L. Nru. 35 ta’ l-2007> Att dwar l-Ippjanar ta’ l-I]vilupp

(Kap. 356)< Ordni ta’ l-2007 dwar ir-Revi]joni Parzjali ta’

Struttura.

A.L. Nru. 36 ta’ l-2007> Ordinanza li Tne[[i l-Kontroll

tad-Djar (Kap. 158)< Indi/i ta’ l-Inflazzjoni g[as-Sena 2006.

Is-27 ta’ Frar, 2007
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No. 156

RELETTING OF URBAN

PROPERTY

(CAP. 69)

RENT REGULATION BOARD

Appointment of Chairperson

IN exercise of the powers conferred by section 16 of the

Reletting of Urban Property (Regulation) Ordinance (Cap. 69)

the President of Malta has on the 19th February 2007 approved

the appointment of Magistrate Dr Giovanni Grixti, LL.M.

(IMO - IMLI), LL.D., as Chairperson of the said Board.

19th February, 2007

Nru. 156

ORDINANZA LI TIRREGOLA T-TI:DID

TAL-KIRI TA’ BINI

(KAP. 69)

BORD LI JIRREGOLA L-KERA

{atra ta’ Chairperson

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 16 ta’ l-

Ordinanza li Tirregola t-Ti;did tal-Kiri ta’ Bini (Kap. 69) il-

President ta’ Malta fid-19 ta’ Frar 2007, approva n-nomina

tal-Ma;istrat Dott. Giovanni Grixti, LL.M. (IMO - IMLI),

LL.D., b[ala Chairperson tal-Bord imsemmi.

Id-19 ta’ Frar, 2007

(MJ#44#99#II)

(OPM 1184#58#III)

Nru. 157

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’ L-I}VILUPP

(KAP. 356)

Bordijiet ta’ l-Appelli dwar l-Ippjanar

 

Ministeru ta’ l-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

 

NG{ARRFU  g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi bis-

sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-Artikolu 14 ta’ l-Att dwar l-

Ippjanar ta’ l-I]vilupp (Kap. 356), il-President ta’ Malta

[atar lil Dott. Robert Tufigno, B.A., LL.D., Chairperson tal-

Bord ‘B’ ta’ l-Appelli dwar l-Ippjanar minflok Dott. Doreen

Clarke, LL.D b’se[[ mit-22 ta’ Frar, 2007.

Is-27 ta’ Frar, 2007

No. 157

DEVELOPMENT PLANNING ACT

 (CAP. 356)

Planning Appeals Boards

 

Ministry for Rural Affairs and the Environment

 

IT is notified for general information that in exercise of

the powers conferred by Article 14 of the Development

Planning Act (Cap. 356) the President of Malta has

appointed Dr Robert Tufigno B.A., LL.D., Chairperson of the

Planning Appeals Board ‘B’ in lieu of Dr Doreen Clarke,

LL.D with effect from the 22nd February, 2007.

27th February, 2007

Nru. 158

{ATRA TA’ A:ENT AVUKAT

:ENERALI

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 91 (1) u bl-

artikolu 124 (5) (a) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-President

ta’ Malta, fuq il-parir tal-Prim Ministru, approva l-[atra ta’

Dott. Peter Grech, Deputat Avukat :enerali, b[ala A;ent

Avukat :enerali mit-18 sa l-24 ta’ Frar 2007, i]-]ew; dati

inklu]i.

It-22 ta’ Frar, 2007

MPO#1057#56#V

No. 158

APPOINTMENT OF ACTING ATTORNEY

GENERAL

IN exercise of the powers conferred by article 91 (1) and

by article 124 (5) (a) of the Constitution of Malta, the President

of Malta, acting on the advice of the Prime Minister, has

approved the appointment of Dr Peter Grech, Deputy Attorney

General, to act as Attorney General from 18th to 24th

February, 2007, both days inclusive.

22nd February, 2007
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Nru. 159

{ATRA TA’ A:ENT

DIRETTUR :ENERALI (SA{{A)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru tas-Sa[[a

approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

No. 159

APPOINTMENT OF ACTING

DIRECTOR GENERAL (HEALTH)

THE Permanent Secretary in the Ministry of Health has

approved the following acting appointment>–

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Dr J.M. Cachia Direttur :enerali Sa[[a 07 - 16.03.2007

Director General Health

Is-27 ta’ Frar, 2007 27th February, 2007

Nru. 160

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

Kumitat Ornis

Emenda

B’RIFERENZA g[an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 149

bid-data tat-22 ta’ Frar, 2007 f’pa;na 1750, ippubblikata fil-

Gazzetta tal-Gvern tat-23 ta’ Frar, 2007, ng[arrfu illi Dott.

Tonio Azzopardi ta r-ri]enja tieg[u b[ala Chairman tal-Kumitat

Ornis u mhux Dott. Tonio Borg kif hemm fil-ver]joni bil-Malti.

Is-27 ta’ Frar, 2007

No. 160

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS

AND THE ENVIRONMENT

Ornis Committee

Amendment

WITH reference to Government Notice No. 149 dated 22nd

February, 2007 on page 1750, published in the Government

Gazette of the 23rd Februrary,  2007,  it is notified that Dr

Tonio Azzopardi handed in his resignation as Chairman of

the Ornis Committee and not Dr Tonio Borg as shown in the

Maltese version.

27th February, 2007

Nru. 161

ATT DWAR IL-{ARSIEN TA’ L-AMBJENT

(KAP. 435)

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’ L-I}VILUPP

(KAP. 356)

Regolamenti ta’ l-2006 dwar il-Protezzjoni tal-Flora,

Fawna u Ambjenti Naturali

SKOND id-dispo]izzjonijiet tar-Regolamenti ta’ l-2006

dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali

(A.L. 311 ta’ l-2006), li ;ew ippubblikati fis-7 ta’ Di/embru

2006, l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar

qieg[da b’din tiddikjara s-sit imni]]el hawn ta[t b[ala }ona

Spe/jali ta’ Konservazzjoni – Sit Kandidat ta’ Importanza

Nazzjonali>–

NAT 008. }ona fil-ba[ar fl-in[awi tad-Dwejra, G[awdex.

Is-27 ta’ Frar, 2007

No. 161

ENVIRONMENT PROTECTION ACT

(CAP. 435)

DEVELOPMENT PLANNING ACT

(CAP. 356)

Flora, Fauna and Natural Habitats Protection

Regulations, 2006

IN accordance with the provisions of the Flora, Fauna and

Natural Habitats Protection Regulations, 2006 (L.N. 311 of

2006), published on the 7th December 2006, the Malta

Environment and Planning Authority hereby declares the site

listed hereunder to be a Special Area of Conservation – Site

of National Importance>–

NAT 008. Marine area in the limits of Dwejra, Gozo.

27th February, 2007
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Nru. 162

KODI?I TA’ ORGANIZZAZZJONI

U PRO?EDURA ?IVILI

(KAP. 12)

Kuraturi Uffi/jali u Avukati

g[al G[ajnuna Legali

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi dawn

li jidhru hawn ta[t in[atru b[ala Uffi/jali u Avukati g[al

G[ajnuna Legali g[all-perjodu bejn l-1 ta’ Marzu, 2007 u d-

29 ta’ Frar, 2008.

Malta

Dott. Renzo Porsella Flores, LL.D.

Dott. Beppe Fenech Adami, LL.D.

Dott. Martin Fenech, LL.D.

Dott. Mark Busuttil, LL.D.

Dott. Anthony Cutajar, LL.D.

Dott. Richard Sladden, LL.D.

Dott. Patrick Valentino, LL.D.

G[awdex

Dott. Chris Said, LL.D.

Dott. Kevin Mompalao, LL.D.

Is-27 ta’ Frar, 2007

MJ#44#88#IV

No. 162

CODE OF ORGANIZATION

 AND CIVIL PROCEDURE

(CAP. 12)

Official Curators and Advocates

 for Legal Aid

IT is notified for general information that, the following

have been appointed Official Curators and Advocates for

Legal Aid, for the period between 1st March, 2007 and 29th

February, 2008.

Malta

Dr Renzo Porsella Flores, LL.D.

Dr Beppe Fenech Adami, LL.D.

Dr Martin Fenech, LL.D.

Dr Mark Busuttil, LL.D.

Dr Anthony Cutajar, LL.D.

Dr Richard Sladden, LL.D.

Dr Patrick Valentino, LL.D.

Gozo

Dr Chris Said, LL.D.

Dr Kevin Mompalao, LL.D.

27th February, 2007

Nru. 163

KODI?I TA’ ORGANIZZAZZJONI

U PRO?EDURA ?IVILI

(KAP. 12)

Kuraturi Uffi/jali u Prokuraturi Legali

g[al G[ajnuna Legali

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi dawn

li jidhru hawn ta[t re;g[u n[atru b[ala Kuraturi Uffi/jali u

Prokuraturi Legali g[al G[ajnuna Legali g[all-perjodu bejn

l-1 ta’ Marzu, 2007 u d-29 ta’ Frar, 2008.

Ms Liliana Buhagiar L.P.

Is-Sur Victor Bugeja L.P.

Is-Sur Mario Mifsud Bonnici L.P.

Ms Hilda Ellul Mercer L.P.

Ms Veronica Rossignaud L.P.

Ms Louisa Tufigno L.P.

Ms Doreen Aquilina L.P.

Is-27 ta’ Frar, 2007

MJ#44#88#IV

No. 163

CODE OF ORGANIZATION

 AND CIVIL PROCEDURE

(CAP. 12)

Official Curators and Legal Procurators

 for Legal Aid

IT is notified for general information that, the following

have been re-appointed Official Curators and Legal

Procurators for Legal Aid, for the period between 1st March,

2007 and 29th February, 2008.

Ms Liliana Buhagiar L.P.

Mr Victor Bugeja L.P.

Mr Mario Mifsud Bonnici L.P.

Ms Hilda Ellul Mercer L.P.

Ms Veronica Rossignaud L.P.

Ms Louisa Tufigno L.P.

Ms Doreen Aquilina L.P.

27th February, 2007
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjonijiet

ta’ Project Leader (Public Sector Finance)
fil-Ministeru tal-Finanzi

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjonijiet ta’ Project Leader

(Public Sector Finance) fil-Ministeru tal-Finanzi.

2.1 Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt g[al tliet snin

b[ala Project Leader (Public Sector Finance) fil-Ministeru

tal-Finanzi.  Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfa/enti b[ala

Project Leader (Public Sector Finance) matul il-perjodu tal-

kuntratt ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta l-kuntratt jintemm.

Fil-ka] ta’ persuna li ma tkunx Uffi/jal Pubbliku li g[andha

[atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-impieg

tag[ha mal-Ministeru tal-Finanzi kif ukoll mal-Gvern Malti

jintemm fil-ka] li ji;i tterminat il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u,

waqt il-perjodu tal-kuntratt, tin[atar fi grad bi skala ta’ salarju

og[la minn Skala 5, hija tkun mistennija li t[alli d-doveri ta’

Project Leader (Public Sector Finance) u tkun trasferita g[al

doveri li jikkorrispondu mal-grad il-;did tag[ha.  I]da, jekk

is-salarju sustantiv tal-persuna mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-

massimu ta’ Skala 5 permezz ta’ progression, il-persuna

tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-

kuntratt fis-se[[.

3.1 Is-salarju g[al din il-po]izzjoni huwa ekwivalenti

g[all-massimu ta’ Skala 5 (b[alissa Lm9,560 (€22,268.81)

fis-sena). F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun uffi/jal pubbliku

bi grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza

bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju

dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[al non-pensionable

allowance.

3.2 Il-persuna mag[]ula tkun intitolata g[al performance

bonus sa massimu ta’ 10% tas-salarju tag[ha.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-po]izzjoni ta’ Project Leader

(Public Sector Finance) jinkludu>-

a) Tanalizza strate;iji ta’ l-entitajiet Governattivi biex ji;i

assessjat kemm dawn l-istrate;iji jindirizzaw tajjeb il-

kundizzjonijiet u  l-karatteristi/i tas-swieq li fih joperaw<

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions

of Project Leader (Public Sector Finance)

in the Ministry of Finance

The Public Service Commission invites applications for

the positions of Project Leader (Public Sector Finance) in the

Ministry of Finance.

2.1 The selected candidates will enter into a three (3) year

contract as Project Leader (Public Sector Finance) in the

Ministry of Finance.  Unsatisfactory performance as Project

Leader (Public Sector Finance) during the contract period will

lead to termination of contract.

2.2 If a selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will return to his#her substantive grade on

termination of contract. In the case of a selected candidate

who is not a Public Officer holding a substantive appointment

in the Malta Public Service, his#her employment with the

Ministry of Finance as well as with the Maltese Government

will be discontinued in case of termination of contract.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service and,

during the contract period, is appointed to a grade with a salary

scale higher than Salary Scale 5, he#she will be required to

relinquish the duties of Project Leader (Public Sector Finance)

and be transferred to duties pertinent to his#her new grade.

However, if the substantive salary of the selected officer

becomes higher than the maximum of Salary Scale 5 through

progression, he#she will be allowed to complete his#her term

of engagement as provided by the contract in force.

3.1 The salary attached to the position of Project Leader

(Public Sector Finance) is equivalent to the maximum of Scale

5 (currently Lm9,560 (€22,268.81) per annum). In case the

selected applicant is a public officer with a substantive grade

in the Malta Public Service, the difference between the salary

to which the selected officer is entitled by virtue of his#her

substantive grade and the salary of the position will be paid

as a non-pensionable allowance.

3.2 The selected candidate will be entitled to a

performance bonus of up to 10% of his#her salary.

4. The duties of Project Leader (Public Sector Finance)

include>-

a) To analyse the strategies of Government entities and

assess their suitability to the environmental and market

characteristics in which they operate<
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b)Tanalizza l-pjanijiet ta’ [idma ta’ entitajiet Governattivi

biex ti]gura li l-miri strate;i/i qeg[din ji;u identifikati u

mil[uqa<

/) Tanalizza estimi u rendikonti finanzjarji ta’ l-entitajiet

Governattivi sabiex ti]gura effi/jenza u effettivita’<

d) Ti]gura li jintla[qu l-o;;ettivi ta’ [idma li jkunu ;ew

stabbiliti<

e)Tirraporta dwar ‘value for money’ f’entitajiet

Governattivi biex ti]died l-effi/jenza u l-effettività<

f) Tipprepara rapporti strate;i/i u finanzjarji fuq l-g[a]liet

differenti li jistg[u ji;u implimentati minn entitajiet

Governattivi, u tirraporta fuq il-vanta;;i u l-i]vanta;;i ta’

dawn l-g[a]liet<

g) Tikkontribwixxi lejn l-immani;;jar finanzjarju effi/jenti

ta’ l-entitajiet tal-Gvern billi ti]gura li mi]uri ta’ kontroll

finanzjarju intern ji;u adottati u implimentati<

h) Ti]gura li l-istrate;iji u l-pjanijiet finanzjarji ta’ l-

entitajiet qeg[din ji;u implimentati<

i) Tipprepara dokumenti strate;i/i (policy papers) fuq

su;;etti relatati ma’ l-istrate;iji u l-operazzjoni ta’ entitajiet

tal-Gvern<

j) Tikkontribwixxi lejn il-ba;it tal-Gvern billi tanalizza l-

pjanijiet u l-estimi finanzjarji ta’ l-entitajiet Governattivi biex

jintlaqg[u l-miri fiskali tal-Gvern<

k) Tipprepara rapporti finanzjarji u ta’ negozju, status

reviews u assessments, cost benefit analysis, rapporti fuq

immani;;jar u dokumenti o[ra<

l) tiffranka fejnhuwa possibbli b’mod razzjonali u tag[raf

fejn tista’ tag[mel dan mill-ispi]a permezz ta’ diversi

mekkani]mi, b[al revi]jonijiet, verifiki, benchmarking u tekniki

moderni o[ra<

m) Tassessja kemm ikunu bi]]ejjed kontrolli finanzjarji

f’entitajiet pubbli/i billi tevalwa chart of accounts, l-awditjar

intern, servizzi ta’ l-accountancy<

n) Tanalizza pro;etti kapitali biex ji;i ]gurat livell adekwat

ta’ mmani;jar ta’ pro;etti<

o) Twettaq xog[ol ie[or ta[t id-direzzjoni tad-Direttur

(Financial Control)< u

b) To analyse Business Plans of Government entities and

ensure proper strategic objectives are set and verify whether

these objectives are reached<

c) To analyse budgets and financial statements of

Government entities to ensure both  efficiency and

effectiveness<

d) To ensure that set performance standards are achieved<

e) To undertake value for money reviews within

Government entities with the objective of increasing

efficiency and effectiveness<

f) To prepare strategic and financial statements regarding

the different options available to Government entities,

highlighting advantages and disadvantages of each option<

g) To contribute towards the efficacious financial

management of Government entities, ensuring that proper

public internal financial control measures are adopted and in

place<

h) To monitor the implementation of identified strategic

and financial plans<

i) To prepare policy papers on issues related to Government

entities’ strategies and operations<

j) To contribute to the overall Government budget through

analysis of Government entities’ business plans and financial

estimates contributing towards the fiscal consolidation

objectives of Government<

k) To prepare financial and business statements, status

reviews and assessments, cost-benefit analysis, financial

management reports and other documents for the Public

Sector<

l) To rationalise and identify potential savings in

expenditure within Public Sector entities through a variety of

mechanisms such as reviews, audits, benchmarking and other

modern techniques<

m) To review and assess the adequacy of Public Sector

entities financial control including their chart of accounts,

internal audit, accountants, accountancy services, auditors<

n) To review ongoing capital projects of Public Sector

entities against project management standards<

o) To carry out any other work as directed by the Director

(Financial Control)< and
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p) Twettaq xog[ol ie[or ta[t id-direzzjoni tas-Segretarju

Permanenti, Ministeru tal-Finanzi.

5.1 L-applikanti g[andhom>-

(a) (i)  ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea< jew

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni (f’ka] ta’ diffikultà dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE g[andu ji;i kkonsultat

l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin)< jew

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

le;i]lazzjoni e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik

Ingli]a<

(/) (i) ikollhom postgraduate degree rikonoxxuta, jew

kwalifika o[ra rikonoxxuta komparabbli xierqa, fl-

Accountancy jew Business Management u ta’ l-anqas tliet snin

(3) esperjenza b[ala accountant#business analyst#awditur, li

sena minnhom trid tkun f’po]izzjoni ta’ management<

Jew

(ii) ikollhom first degree rikonoxxuta, jew kwalifika o[ra

rikonoxxuta komparabbli xierqa, fl-Accountancy jew Business

Management u ta’ l-anqas [ames snin (5) esperjenza b[ala

accountant#business analyst#awditur, li sena minnhom trid

tkun f’po]izzjoni ta’ management<

(d) ikollhom seng[a ta’ komunikazzjoni tajba [afna,

kemm bil-kitba kif ukoll mitkellma, inklu]a s-seng[a tal-

pre]entazzjoni, u jkunu kapa/i [afna kemm fil-lingwa Maltija

kif ukoll fil-lingwa Ingli]a< u

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw il-formola tas-Service and Leave Record (GP

47)< waqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

p) To carry out any other work as directed by the Permanent

Secretary, Ministry of Finance.

5.1 Applicants must>

(a) (i) be citizens of Malta< or

(ii)  be citizens of another European Union Member State<

or

(iii) be citizens of other countries to which the EU

provisions on free movement of persons apply (in case of

difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted

regarding the countries to which EU provisions apply)< or

(iv) be the spouse and children, even if they are third

country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and

(iii) above, provided they are eligible to work in Malta under

current legislation.  This should be determined with the advice

of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry

for Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and

English languages<

(c) (i) be in possession of a recognized postgraduate degree,

or a recognized comparable appropriate qualification, in

Accountancy or Business Management plus a minimum of

three (3) years’ practical experience as an

accountant#auditor#business analyst, of which one (1) year in

a management position<

Or

(ii) be in possession of a recognized first degree, or a

recognized comparable appropriate qualification, in

Accountancy or Business Management plus a minimum of

five (5) years’ practical experience as an

accountant#auditor#business analyst, of which one (1) year in

a management position<

(d) have excellent communication skills, both written and

spoken, including presentation skills, and an excellent

command of both Maltese and English< and

(e) be of good moral character< (applicants who are already

in the Malta Public Service must provide a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a Certificate of Conduct issued
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ta’ Malta g[andhom jippre]entaw /ertifikat tal-Kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew minn awtorità o[ra kompetenti mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a g[all-

applikazzjonijiet, kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux impjegati

tal-Gvern ta’ Malta u jag[tu d-dettalji).

5.2 Kunsiderazzjoni xierqa ting[ata lil dawk il-kandidati

li jkollhom livell g[oli ta’ anali]i u li jkunu kapa/i jag[mlu

rakkomandazzjonijiet<

6.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[al din il-po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u

sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-Management and

Personnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.  G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibbiltà u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment

ri/eventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

7.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni<

dokumenti ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

7.2 Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg jew l-awtorità

kompetenti skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha

tintheme] ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-

intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-

dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja

tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità pertinenti lid-

dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u,

f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’

l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

8. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat bil-

kundizzjonijiet, kif a;;ornat minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fil-ftehim li japplika g[al dawk l-Uffi/jali

Pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher

by the Police or a competent authority not earlier than six (6)

months prior to the date of this call for applications and state

whether they have been in the Malta Government Service,

giving details).

5.2 Due consideration will be given to candidates who

have a high level of analytical skills and are able to formulate

recommendations.

6.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided that they can carry out, in essence, the

duties related to the position and subject to the concurrence

of the Management and Personnel Office and approval of the

Public Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the receiving Department

and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and/or testimonials (photocopies to

be included with the applications< originals to be produced

for verification at the interview).

7.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as it becomes available and, in any case,

by not later than one month from the closing date of the call

for applications.

8. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the agreement for public officers not

holding#holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, included as Appendices VIII and IX respectively in
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f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code

rispettivament. Wie[ed jista’ jara l-Public Service

Management Code fuq il-website tal-Management and

Personnel Office fl-indirizz> http>##www.mpo.gov.mt

9.1 L-applikanti eli;ibbli jkunu jridu joqog[du g[al

intervista’ minn Bord ta’ l-G[a]la biex ji;i a//ertat li huma

adatti g[al din il-po]izzjoni.

9.2 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultati skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. Persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li huma adatti g[al din il-po]izzjoni.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur, Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, Maison

Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta CMR 02 sa mhux aktar

tard minn nofsinhar tal-:img[a, 23 ta’ Marzu 2007.

12. Formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn

il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-impjegati, Ministeru tal-

Finanzi, Maison Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’

nhar il-:img[a, 23 ta’ Marzu 2007,  jistg[u ji;u kkunsidrati

basta  jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a.  L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-Direttur,

Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, Maison

Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien.  In-numru tal-

fax huwa +356 2125 1356.

14. (a) Ting[ata ri/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn sal-Ministeru tal-Finanzi, Maison

Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-Direttur, Servizzi

Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi jibg[at ir/evuta bil-posta

fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Is-27 ta’ Frar, 2007

the Public Service Management Code accessible from the

Management and Personnel Office website at address>

http>##www.mpo.gov.mt

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

9.2 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of the

result.

10. Selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

11. Applications together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience will be received in

the first instance by the Director Corporate Services, Ministry

of Finance, Maison Demandols, South Street, Valletta CMR

02  by not later than noon of Friday, 23rd March 2007.

12. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Personnel Section of the Department

of Corporate Services, Ministry of Finance, Maison

Demandols, South Street, Valletta.

13. Applications received from abroad through fax or other

similar message by noon of Friday, 23rd March 2007, may

be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Ministry of Finance, Maison Demandols, South Street,

Valletta CMR 02, by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay. The fax

number of the Ministry of Finance is +356 2125 1356.

14. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director Corporate Services,

Ministry of Finance and a receipt will be given in hand at the

time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director Corporate Services, Ministry of Finance, within

seven (7) days.

27th February, 2007
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Programme Manager (Finance)
fil-Ministeru tal-Finanzi

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet biex timtela l-po]izzjoni ta’ Programme

Manager (Finance) fil-Ministeru tal-Finanzi.

2.1 Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt ta’ tliet snin b[ala

Programme Manager (Finance) fil-Ministeru tal-Finanzi.

Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfa/enti b[ala Programme

Manager (Finance) matul il-perjodu tal-kuntratt ikollha l-

kuntratt tag[ha terminat.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta l-kuntratt jintemm.

Fil-ka] ta’ persuna li ma tkunx Uffi/jal Pubbliku li g[andha

[atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-impieg

tag[ha mal-Ministeru tal-Finanzi kif ukoll mal-Gvern Malti

jintemm fil-ka] li ji;i tterminat il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u,

waqt il-perjodu tal-kuntratt, tin[atar fi grad bi skala ta’

salarju og[la minn Skala 7, hija tkun mistennija li t[alli d-

doveri ta’ Programme Manager (Finance) u tkun trasferita

g[al doveri li jikkorrispondu mal-grad il-;did tag[ha.  I]da,

jekk is-salarju sustantiv tal-persuna mag[]ula jitla’ g[al

aktar mill-massimu ta’ Skala 7 permezz ta’ progression, il-

persuna tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif

provdut bil-kuntratt fis-se[[.

3.1 Is-salarju g[al din il-po]izzjoni huwa ekwivalenti g[all-

massimu ta’ Skala 7 (b[alissa Lm8,316 (€19,371.07) fis-

sena). F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun uffi/jal pubbliku bi

grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza

bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju

dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pensionable

allowance.

3.2 Il-persuna mag[]ula tkun intitolata g[al performance

bonus sa massimu ta’ 10% tas-salarju tag[ha.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-po]izzjoni ta’ Programme

Manager (Finance) jinkludu>–

(a) tikkontrolla mill-vi/in u b’mod regolari l-financial u

management accounts, d[ul, infiq, u pjan ta’ infiq<

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Programme Manager (Finance) in the

Ministry of Finance

The Public Service Commission invites applications for

the position of Programme Manager (Finance) in the Ministry

of Finance.

2.1 The selected candidate will enter into a three (3) year

contract as Programme Manager (Finance) in the Ministry of

Finance.  Unsatisfactory performance as Programme Manager

(Finance) during the contract period will lead to termination

of contract.

2.2 If a selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will return to his#her substantive grade on

termination of contract. In the case of a selected candidate

who is not a Public Officer holding a substantive appointment

in the Malta Public Service, his#her employment with the

Ministry of Finance as well as with the Maltese Government

will be discontinued in case of termination of contract.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service and,

during the contract period, is appointed to a grade with a salary

scale higher than Salary Scale 7, he#she will be required to

relinquish the duties of Programme Manager (Finance) and

be transferred to duties pertinent to his#her new grade.

However, if the substantive salary of the selected officer

becomes higher than the maximum of Salary Scale 7 through

progression, he#she will be allowed to complete his#her term

of engagement as provided by the contract in force.

3.1 The salary attached to the position of Programme

Manager (Finance) is equivalent to the maximum of Scale 7

(currently Lm8,316 (€19,371.07) per annum). In case the

selected applicant is a public officer with a substantive grade

in the Malta Public Service, the difference between the salary

to which the selected officer is entitled by virtue of his#her

substantive grade and the salary of the position will be paid

as a non-pensionable allowance.

3.2 The selected candidate will be entitled to a

performance bonus of up to 10% of his#her salary.

4. The duties of Programme Manager (Finance) include>–

(a) monitoring closely and regularly financial and

management accounts, revenue, spending and expenditure

plans<
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(b) tipprepara rendikont finanzjarju u ta’ negozju, status

reviews u assessments, cost-benefit analysis, rapporti fuq

immani;;jar finanzjarju u dokumenti o[ra<

(/) tikkontrolla mill-vi/in u tanalizza tibdil mill-miri

finanzjarji, estimi u allokazzjonijiet<

(d) tiffranka fejnhuwa possibbli b’mod razzjonali u tag[raf

fejn tista’ tag[mel dan mill-ispi]a permezz ta’ diversi

mekkani]mi, b[al revi]jonijiet, verifiki, benchmarking u tekniki

moderni o[ra<

(e) li tirre;istra kull attività u li tikkompila rapporti#re;istri

li jservu b[ala ba]i biex jittie[du de/i]jonijiet finanzjarji

g[aqlija<

(f) xog[ol ie[or ta[t id-direzzjoni tad-Direttur (Financial

Control)<

(g) xog[ol ie[or ta[t id-direzzjoni tas-Segretarju

Permanenti, Ministeru tal-Finanzi.

5.1 L-applikanti g[andhom>

(a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea< jew

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni (f’ka] ta’ diffikultà dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE g[andu ji;i kkonsultat

l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin)< jew

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

le;i]lazzjoni e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik

Ingli]a<

(/) (i) ikollhom postgraduate degree rikonoxxuta, jew

kwalifika o[ra rikonoxxuta komparabbli xierqa, fl-

Accountancy jew Business Management u ta’ l-anqas sena

(1) esperjenza prattika b[ala accountant#auditor#business

analyst<

(b) preparing financial and business statements, status

reviews and assessments, cost-benefit analyses, financial

management reports and other documents<

(c) monitoring adherence and analyzing variances from

agreed financial targets, estimates and budgetary allocations<

(d) rationalizing and identifying potential savings in

expenditure through a variety of mechanisms, such as,

reviews, audits, benchmarking and other modern techniques<

(e) recording all activities and compiling adequate

reports#records which should serve as a basis for sound

financial management decisions<

(f) carrying out any other work as directed by the Director

(Financial Control)<

(g) carrying out any other work as directed by the

Permanent Secretary, Ministry of Finance.

5.1 Applicants must>

(a) (i) be citizens of Malta< or

(ii)  be citizens of another European Union Member State<

or

(iii) be citizens of other countries to which the EU

provisions on free movement of persons apply (in case of

difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted

regarding the countries to which EU provisions apply)< or

(iv) be the spouse and children, even if they are third

country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and

(iii) above, provided they are eligible to work in Malta under

current legislation.  This should be determined with the advice

of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry

for Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) have the ability to communicate in the Maltese and

English languages<

(c) (i) be in possession of a recognized postgraduate degree,

or a recognized comparable appropriate qualification, in

Accountancy or Business Management plus a minimum of one

(1) year practical experience as an accountant#auditor#business

analyst<
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Jew

(ii) ikollhom first degree (Honours) rikonoxxuta, jew

kwalifika o[ra rikonoxxuta komparabbli xierqa, fl-

Accountancy jew Business Management u ta’ l-anqas tliet snin

(3) esperjenza prattika b[ala accountant#awditur#business

analyst<

(d) ikollhom seng[a ta’ komunikazzjoni tajba [afna, kemm

bil-kitba kif ukoll mitkellma, u jkunu kapa/i sew fil-lingwa

Maltija u Ingli]a< u

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw il-formola tas-Service and Leave Record (GP

47)< waqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

ta’ Malta g[andhom jippre]entaw ?ertifikat tal-Kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew minn awtorità ohra kompetenti mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a g[all-

applikazzjonijiet, kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux impjegati

tal-Gvern ta’ Malta u jag[tu d-dettalji).

5.2 Kunsiderazzjoni xierqa ting[ata lil dawk il-kandidati

li jkollhom livell g[oli ta’ anali]i u li jkunu kapa/i jag[mlu

rakkomandazzjonijiet.

6.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn bdil

ra;onevoli skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[al din il-po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u

sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-Management and

Personnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

7.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni<

dokumenti ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

7.2 Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

Or

(ii) be in possession of a recognized first degree (Honours),

or a recognized comparable appropriate qualification, in

Accountancy or Business Management plus a minimum of three

(3) years’ practical experience as an accountant#auditor#business

analyst<

(d) have excellent communication skills, both written and

spoken, and an excellent command of both the Maltese and

English language< and

(e) be of good moral character< (applicants who are already

in the Malta Public Service must provide a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a Certificate of Conduct issued

by the Police or a competent authority not earlier than six (6)

months prior to the date of this call for applications and state

whether they have been in the Malta Government Service,

giving details).

5.2 Due consideration will be given to candidates who

have a high level of analytical skills and are able to formulate

recommendations.

6.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided that they can carry out, in essence, the

duties related to the position and subject to the concurrence

of the Management and Personnel Office and approval of the

Public Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with the applications< originals to be produced

for verification at the interview).

7.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on
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komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impjieg jew l-

awtorità  kompetenti skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha tintheme] ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera

waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx

din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu

jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità

pertinenti lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni

tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar

mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

8. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat bil-

kundizzjonijiet, kif a;;ornat minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-Uffi/jali

Pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher

f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code

rispettivament. Wie[ed jista’ jara l-Public Service

Management Code fuq il-website tal-Management and

Personnel Office fl-indirizz> http>##www.mpo.gov.mt

9.1 L-applikanti eli;ibbli jkunu jridu joqog[du g[al

intervista minn Bord ta’ l-G[a]la biex ji;i a//ertat li huma

adatti g[al din il-po]izzjoni.

9.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u ji;i esebit fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi fil-

Ministeru tal-Finanzi.

9.3 Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultati ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq>

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media

kollha.

9.4 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultati skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni

ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i assigurat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur, Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi, Maison

Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta CMR 02 sa mhux aktar

tard minn nofsinhar tal-:img[a, it-23 ta’ Marzu 2007.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as it becomes available and, in any case,

by not later than one month from the closing date of the call

for applications.

8. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the agreement for public officers not

holding#holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, included as Appendices VIII and IX respectively in

the Public Service Management Code accessible from the

Management and Personnel Office website at address>

http>##www.mpo.gov.mt

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the positions.

9.2 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Department of Corporate Services, Ministry of Finance.

9.3 A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at>

http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will also be issued

to all local media organizations.

9.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

10. Selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

11. Applications together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience will be received in

the first instance by the Director Corporate Services, Ministry

of Finance, Maison Demandols, South Street, Valletta CMR

02  by not later than noon of Friday, 23rd March 2007.

12. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf
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jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Ministeru tal-

Finanzi, Maison Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz

ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

23 ta’ Marzu 2007,  jistg[u ji;u kkunsidrati basta  jkollhom id-

dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant#a trid tasal g[and id-Direttur, Servizzi Korporattivi,

Ministeru tal-Finanzi, Maison Demandols, Triq Nofsinhar,

Valletta mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq

ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien.  In-numru tal-fax huwa +356 2125 1356.

14. (a)  Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn sal-Ministeru tal-Finanzi, Maison

Demandols, Triq Nofsinhar, Valletta.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-Direttur, Servizzi

Korporattivi, Ministeru tal-Finanzi jibg[at ir/evuta bil-posta

fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Is-27 ta’ Frar, 2007

or obtained from the Personnel Section of the Department

of Corporate Services, Ministry of Finance, Maison

Demandols, South Street, Valletta.

13. Applications received from abroad through fax or other

similar message by noon of Friday, 23rd March 2007, may

be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Ministry of Finance, Maison Demandols, South Street,

Valletta CMR 02, by not later than one week after the closing

date together with an explanation for the delay. The fax

number of the Ministry of Finance is +356 2125 1356.

14. (a) Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Director Corporate Services, Ministry of Finance

and a receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director Corporate Services, Ministry of Finance, within

seven (7) days.

27th February, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Senior Manager, Financial Monitoring and Control Unit
fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani

u Kura fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Senior Manager,

Financial Monitoring and Control Unit fil-Ministeru tas-

Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità.

2.1.  Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt ta’ tliet snin

b[ala Senior Manager, Financial Monitoring and Control

Unit fil-Ministeru tas-Sa[[a, Anzjani u Kura fil-Komunità.

Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfa/enti b[ala Senior

Manager, Financial Monitoring and Control Unit matul il-

perjodu tal-kuntratt ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta jintemm il-

kuntratt. Fil-ka] ta’ persuna li ma tkunx Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-

impjieg tag[ha mal-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura

fil-Komunità kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm fil-ka] li

ji;i tterminat il-kuntratt.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Senior Manager, Financial Monitoring

and Control Unit in the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the position of Senior Manager, Financial Monitoring and

Control Unit in the Ministry of Health, the Elderly and

Community Care.

2.1.  The selected candidate will enter into a three (3) year

contract as Senior Manager, Financial Monitoring and Control

Unit in the Ministry of Health, the Elderly and Community

Care. Unsatisfactory performance as Senior Manager,

Financial Monitoring and Control Unit during the contract

period will lead to termination of contract.

If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will return to his#her substantive grade on

termination of contract. In the case of a selected candidate

who is not a Public Officer holding a substantive appointment

in the Malta Public Service, his#her employment with the

Ministry of Health, the Elderly and Community Care as well

as with the Maltese Government will be discontinued in case

of termination of contract.
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3.1  Is-salarju g[al din il-po]izzjoni jkun ekwivalenti g[as-

salarju ta’ Skala ta’ Salarju Nru. 4 (b[alissa Lm10,811

(€25,182.86 fis-sena).

Jit[allas ukoll performance bonus sa massimu ta’ 10% tas-

salarju.

3.2.  F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju

dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju dovut g[all-

po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pensionable allowance.

4. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u

waqt il-perjodu tal-kuntratt ti;i ma[tura fi grad bi Skala ta’

Salarju og[la minn Skala 4, hija tkun mistennija li t[alli d-

doveri ta’ Senior Manager, Financial Monitoring and Control

Unit fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-Komunità

u tkun trasferita g[al doveri li jikkorrespondu mal-grad il-

;did tag[ha.  I]da, jekk is-salarju sustantiv tal-persuna

mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu ta’ Skala ta’ Salarju

Nru. 4 permezz ta’ progression, il-persuna tit[alla tkompli l-

perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-kuntratt fis-se[[.

5.  Il-persuna fil-po]izzjoni ta’ Senior Manager, Financial

Monitoring and Control Unit tkun taqa’ ta[t is-Segretarju

Permanenti, Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-

Komunità u risponsabbli g[all-promozzjoni ta’ kultura ta’

value for money fil-Ministeru. Hi tkun trid tidentifika u

tikkore;i nuqqasijiet u oqsma ta’ riskju g[oli fl-accounting

systems, u tapplika kontroll finanzjarju effettiv ta’ l-entitajiet

kollha tas-sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Kura fil-

Komunità.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-po]izzjoni tista’

tinkiseb mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Dipartiment tar-Ri]orsi

Umani, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

6. L-applikanti g[andhom>

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

JEW

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

JEW

/ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)<

3.1.  The salary attached to the position of Senior Manager,

Financial Monitoring and Control Unit is equivalent to the

salary of Salary Scale No. 4 (currently Lm10,811

(€25,182.86) per annum).

A performance bonus up to a maximum of 10% of the

salary will also be paid.

3.2.  In the case that the selected applicant is a Public

Officer in the Malta Public Service, the difference between

the salary to which he#she is entitled by virtue of his#her

substantive grade and the salary of the position will be paid

as a non-pensionable allowance.

4.  If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive grade in the Malta Public Service and, during the

contract period, is appointed to a grade with a Salary Scale

higher than Scale 4, he#she will be required to relinquish the

duties of Senior Manager, Financial Monitoring and Control

Unit in the Ministry of Health, the Elderly and Community

Care and be transferred to duties pertinent to his#her new

grade. However, if the substantive salary of a selected officer

becomes higher than the salary of Salary Scale 4 through

progression, he#she will be allowed to complete his#her term

of engagement as provided by the contract in force.

5.  The Senior Manager, Financial Monitoring and Control

Unit will be accountable to the Permanent Secretary, Ministry

of Health, the Elderly and Community Care for promoting a

culture of value for money across the Ministry, identifying

and rectifying weaknesses and high risk areas in the

accounting systems, and applying effective financial control

of all health entities within the Ministry of Health, the Elderly

and Community Care.

Further details of the job description of the position may

be obtained from the Personnel Section, Human Resources

Department, 6 Harper Lane, Floriana.

6.  Applicants must>

(i) be citizens of Malta<

OR

(ii) be citizens of another European Union Member State<

OR

(iii) be citizens of other countries to which the EU

provisions on free movement of persons apply (in case of

difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted

regarding the countries to which EU provisions apply)<
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JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom Lawrja u preferibbilment Lawrja ta’ wara l-

gradwazzjoni fl-Accountancy jew f’su;;ett relatat u mill-inqas

sitt (6) snin esperjenza ta’ xog[ol f’po]izzjoni finanzjarja u

mani;erjali<

d) ikollhom tag[rif sew fuq policies u pro/eduri dwar

finanzi u management accounting spe/jalment fl-ambjent tas-

Servizz Pubbliku, preferibbilment relatati mas-settur tas-

sa[[a<

e) ikollhom familjarità estensiva ma’ livelli u practices

ta’ kontroll finanzjarju<

f) ikollhom livell g[oli ta’ [iliet ta’ komunikazzjoni u

interpersonali<

g) ikunu jafu ju]aw IT software b[al> Windows Operating

System, Spreadsheets, Word Processors, Databases, Internet

Access u e-mail.

h) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

ta’ Malta jridu jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u

jindikaw jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern Malti u jag[tu

d-dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

OR

(iv) be the spouse and children, even if they are third

country nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and

(iii) above, provided they are eligible to work in Malta under

current legislation.  This should be determined with the advice

of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry

for Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

license in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a first degree and preferably a

postgraduate degree in Accountancy or a related subject and

a minimum of six (6) years work experience in a financial

and managerial position<

d) have sound knowledge of financial and management

accounting policies and procedures especially within Public

Service environment, preferably in relation to the health

sector<

e) have extensive familiarity with financial control

standards and practices<

f) possess high level of interpersonal and communication

skills<

g) be conversant with IT software such as> Windows

Operating System, Spreadsheets, Word Processors, Databases,

Internet Access and e-mail<

h) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Malta Public

Service and Leave Record Form (GP47)< those applying from

outside the Service must produce a recent certificate of

conduct issued by the Police or other competent Authority

not earlier than six (6) months from the date of this call for

applications and state whether they have ever been in Maltese

Government Service giving details).

7.1.  Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.
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7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

8.1.  Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji g[andhom

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impieg jew l-awtorità

kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha ti;i

mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-

intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-

dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja

tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità pertinenti, lid-

dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u,

f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’

l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-po]izzjoni.

9.2. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tar-ri]ultat.

10. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

11. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat

bil-kundizzjonijiet, kif a;;ornati minn ]mien g[al ]mien, kif

hemm stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-uffi/jali

pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema agreement jidher

f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code

rispettivament. Wie[ed jista’ jara l-Public Service

Management Code jista’ ji;i a//essat fuq il-website tal-

Management and Personnel Office fl-indirizz> -

http>##www.mpo.gov.mt.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

7.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

8.2. It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of the

result.

10. The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the position.

11.  On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions as updated from time to time

stipulated in the agreement for public officers not

holding#holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, included as Appendices VIII and IX respectively in

the Public Service Management Code accessible from the

MPO website at address> http>##www.mpo.gov.mt.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf
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http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

g[andha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlaqg[u

primarjament mill-Assistent Direttur, Ri]orsi Umani,

Divi]joni tas-Sa[[a, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar

tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-23 ta’ Marzu 2007.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi  messa;; ie[or simili sa nofsinhar

ta’ nhar il-:img[a, it-23 ta’ Marzu 2007 jistg[u ji;u

kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-

applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and

id-Divi]joni mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-

g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni

g[ad-dewmien.  In-numri tal-fax tad-Divi]joni ri/eventi huma

+356-21226285 u +356 - 21235890.

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.
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http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms together with a

curriculum vitae, indicating qualifications and experience, will

be received in the first instance by the Assistant Director,

Human Resources Department, Health Division, 6, Harper

Lane, Floriana by not later than noon of Friday, 23rd March

2007.

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 23rd March 2007

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax numbers

of the receiving Division are +356 - 21226285 and +356 -

21235890.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

27th February, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjonijiet ta’ Programme
Manager (Charter Support) fi/-Charter Support Unit

fi [dan l-Istaff Development Organisation,

fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjonijiet ta’ Programme

Manager (Charter Support) fi/-Charter Support Unit fi [dan

l-Istaff Development Organisation, fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru.  I/-Charter Support Unit huwa responsabbli g[all-

i]vilupp u l-manteniment ta’ Service Standards, Quality

Service Charters u l-Customer Care System.

2.1 Il-persuna mag[]ula tid[ol f’kuntratt g[al tliet snin

b[ala Programme Manager (Charter Support) fi/-Charter

Support Unit fi [dan l-Istaff Development Organisation.

Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfa/enti b[ala Programme

Manager (Charter Support) matul il-perjodu tal-kuntratt

ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the positions of Programme

Manager (Charter Support) in the Charter Support

Unit within the Staff Development Organisation,

Office of the Prime Minister

The Public Service Commission invites applications for

the positions of Programme Manager (Charter Support) in

the Charter Support Unit within the Staff Development

Organisation, Office of the Prime Minister.  The Charter

Support Unit is responsible for the development and

maintenance of Service Standards, Quality Service Charters

and the Customer Care System.

2.1 The selected candidates will enter into a three (3) year

contract as Programme Manager (Charter Support) in the

Charter Support Unit within the Staff Development

Organisation.  Unsatisfactory performance as Programme

Manager (Charter Support) during the contract period will

lead to termination of contract.

2.2 If a selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she



1864 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta l-kuntratt jintemm.

Fil-ka] ta’ persuna li ma tkunx Uffi/jal Pubbliku li g[andha

[atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-impieg

tag[ha ma/-Charter Support Unit fi [dan l-Istaff Development

Organisation kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm fil-ka] li

ji;i tterminat il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u,

waqt il-perjodu tal-kuntratt, tin[atar fi grad bi skala ta’ salarju

og[la minn Skala 7, hija tkun mistennija li t[alli d-doveri ta’

Programme Manager (Charter Support) fi/-Charter Support

Unit u tkun trasferita g[al doveri li jikkorrispondu mal-grad

il-;did tag[ha.  I]da, jekk is-salarju sustantiv tal-persuna

mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu ta’ Skala 7 permezz

ta’ progression, il-persuna tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-

inga;; tag[ha kif provdut bil-kuntratt fis-se[[.

3.1 Is-salarju g[al din il-po]izzjoni huwa ekwivalenti g[all-

massimu ta’ Skala ta’ Salarju 7 (b[alissa Lm8,316 jew

€19,371.07).  F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal

Pubbliku bi grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, id-

differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u

s-salarju dovut g[al din il-po]izzjoni, tit[allas b[ala allowance

mhux pensjonabbli.

3.2 Il-persuna mag[]ula tkun intitolata wkoll g[all-

performance bonus sa massimu ta’ 10% tas-salarju ba]iku

tag[ha marbut ma’ xog[ol sodisfa/enti.  Ir-rata attwali ti;i

stabbilita skond id-diskrezzjoni tas-Segretarju Permanenti

(Policy) fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru.

4.1 Persuna fil-po]izzjoni ta’ Programme Manager

(Charter Support) li tkun responsabbli lejn membri o[ra

anzjani tal-grupp li tkun tag[mel sehem minnu, tkun

mistennija primarjament li>

(a) tg[in lill-Gvern ?entrali u Lokali fl-i]vilupp u

manteniment ta’ Service Standards u, fejn dawn il-livelli

jinqab]u fil-kwalità, ta’ Quality Service Charters<

(b) tag[mel awditjar u tkejjel il-livell ta’ twettiq ta’

standards fi [dan is-Servizz Pubbliku ta’ Malta<

(/)  tifrex informazzjoni dwar l-aqwa pratti/i u tag[ti pariri

siewja fuq mudelli ta’ e//ellenza u ta’ servizz ta’ kwalità fejn

u meta jkun me[tie;<

(d) tippromwovi u tikkomunika dwar titjib fis-servizz ma’

uffi/jali pubbli/i, il-pubbliku ;enerali u l-mezzi tax-xandir<

(e) tg[in fl-i]vilupp tal-Customer Care System b[ala

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will return to his#her substantive grade on

termination of contract.  In the case of a selected candidate

who is not a Public Officer holding a substantive appointment

in the Malta Public Service, his#her employment with the

Charter Support Unit within the Staff Development

Organisation as well as with the Maltese Government will be

discontinued in case of termination of contract.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service and, during

the contract period, is appointed to a grade with a salary scale

higher than Salary Scale 7, he#she will be required to relinquish

the duties of Programme Manager (Charter Support) and be

transferred to duties pertinent to his#her new grade.  However,

if the substantive salary of the selected officer becomes higher

than the maximum of Salary Scale 7 through progression, he#she

will be allowed to complete his#her term of engagement as

provided by the contract in force.

3.1 The salary attached to this position is equivalent to the

maximum point of Salary Scale 7 (currently Lm8,316 or

€19,371.07).  In the case that a selected candidate is a Public

Officer with a substantive grade in the Malta Public Service,

the difference between the salary to which he#she is entitled

by virtue of his#her substantive grade and the salary of the

position will be paid as a non-pensionable allowance.

3.2 Selected candidates will also be entitled to a

performance bonus of a maximum of 10% of their basic salary

subject to positive performance.  The actual rate will be

established at the discretion of the Permanent Secretary

(Policy), Office of the Prime Minister.

4.1 The Programme Manager (Charter Support) who will

report to other senior members of the team, will be required

to>

(a) assist Central and Local Government in the assessment,

implementation and maintenance of Service Standards and,

where these are significantly exceeded, quality standards in

the form of Quality Service Charters<

(b) carry out or assist in compliance audits and the

measurement and assessment of Standards maintenance across

Government<

(c) disseminate best practices and advice on models of

excellence and quality service delivery models and oversee

their implementation where and when necessary<

(d) promote and communicate service improvement among

public officers, the general public and the media<

(e) realise the full potential of the Customer Care System
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as a benchmarking and research means aligned to quality

service delivery initiatives<

(f) participate in research work<

(g) participate in conferences or meetings, local or abroad,

if such conference or meeting falls within the officer’s

activities<

(h) carry out administrative duties.

4.2 Further details of the position description may be

obtained from the Charter Support Unit, Staff Development

Organisation, 18#3, Triq Nofsinhar, Valletta.

5. Applicants must be>

(a) (i)  citizens of Malta< or

(ii)  citizens of another European Union Member State< or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)< or

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English

languages<

(c) (i) in possession of a recognised postgraduate degree,

or a recognized appropriate comparable qualification, in

Management studies or Business studies or Communications

or Commerce or a related area, plus one (1) year relevant

work experience<

or

(ii) in possession of a recognised first degree, or a

recognized appropriate comparable qualification, in

Management studies or Business studies or Communications

or Commerce or a related area, plus three (3) years relevant

work experience< and

sistema ta’ benchmarking u ri/erka dwar standards ta’ kwalità<

(f)  tipparte/ipa f’xog[ol ta’ ri/erka<

(g)  tipparte/ipa f’konferenzi u laqg[at kemm f’Malta kif

ukoll barra minn Malta, jekk dawn jaqg[u fil-qasam tal-

kompetenza tag[ha<

(h)   taqdi dmirijiet amministrattivi.

4.2 Aktar informazzjoni dwar din il-po]izzjoni tista’

tinkiseb mi/-Charter Support Unit, Staff Development

Organisation, 18#3, Triq Nofsinhar, Valletta.

5. L-applikanti g[andhom>

(a) (i)  ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea< jew

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni (f’ka] ta’ diffikultà dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE g[andu ji;i kkonsultat

l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin)< jew

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

le;i]lazzjoni e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik

Ingli]a<

(/) (i) ikollhom postgraduate degree rikonoxxuta, jew

kwalifika rikonoxxuta komparabbli xierqa, fil-Management

Studies jew fil-Business Studies jew fil-Komunikazzjoni jew

fil-Kummer/ jew f’su;;ett relatat, u sena (1) esperjenza ta’

xog[ol relevanti<

jew

(ii) ikollhom first degree rikonoxxuta, jew kwalifika

rikonoxxuta komparabbli xierqa, fil-Management Studies jew

fil-Business Studies jew fil-Komunikazzjoni jew fil-Kummer/

jew f’su;;ett relatat, u tliet (3) snin esperjenza ta’ xog[ol

relevanti< u
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(d) of good moral character< (applicants who are already

in the Malta Public Service must provide a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a Certificate of Conduct issued

by the Police or a competent authority not earlier than six (6)

months prior to the date of this call for applications and state

whether they have been in the Malta Government Service,

giving details).

6.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided that they can carry out, in essence, the

duties related to the position and subject to the concurrence

of the Management and Personnel Office and approval of the

Public Service Commission.

6.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant  to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to the NCPD.

7.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with the applications< originals to be produced

for verification at the interview).

7.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview. Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as it becomes available and, in any case,

by not later than one month from the closing date of the call

for applications.

8.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

8.2 The result of the interviews will be published by the

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw il-formola tas-Service and Leave Record (GP

47)< waqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku

ta’ Malta g[andhom jippre]entaw /ertifikat tal-Kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew minn awtorità o[ra kompetenti mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a g[all-

applikazzjonijiet, kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux impjegati

tal-Gvern ta’ Malta, u jag[tu d-dettalji).

6.1 Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali

g[all-Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[al din il-po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u

sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-Management and

Personnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku.

6.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

7.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni<

dokumenti ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

7.2 Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki

ma[ru;a minn Universitajiet barranin# istituzzjonijiet terzjarji,

li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabilità

ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifications Recognition

Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Impieg jew l-awtorità kompetenti skond il-ka],

liema dikjarazzjoni g[andha tintheme] ma’ l-applikazzjoni,

bl-ori;inali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li

g[ad m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u

japplikaw, i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni,

ma[ru;a mill-awtorità pertinenti lid-dipartiment ri/eventi kif

tkun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux

aktar tard minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

8.1 Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun adatt g[al din il-po]izzjoni.

8.2 Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika
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r-rizultat ta’ l-intervisti.  Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi fl-

Uffi//ju tal-Prim Ministru.

8.3 Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jista’ jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummisjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media

lokali.

8.4 Petizzjonijiet dwar o;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond

Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management Code

g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol

mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

9. Persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li huma adatti g[al din il-po]izzjoni.

10. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat bil-

kundizzjonijiet, kif a;;ornat minn ]mien g[al ]mien, kif hemm

stipulat fl-agreement li japplika g[al dawk l-Uffi/jali Pubbli/i li

m’g[andhomx#g[andhom [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku

ta’ Malta, liema agreement jidher f’Appendi/i VIII u IX tal-Public

Service Management Code rispettivament.  Wie[ed jista’ jara l-

Public Service Management Code fuq il-website tal-Management

and Personnel Office fl-indirizz> http>##www.mpo.gov.mt

11.1 Il-persuna mag[]ula tista’ tkun me[tie;a li tattendi

korsijiet f’Malta jew barra minn Malta skond kif me[tie; mid-

Direttur, Staff Development Organisation, fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru.

11.2 Il-persuna mag[]ula li ssiefer biex tag[mel il-

korsijiet, tintrabat bil-kundizzjonijiet relevanti skond il-Malta

Public Service Management Code.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mid-Direttur, Staff Development Organisation, 3, Pjazza

Kastilja, Valletta, CMR 02 sa mhux aktar tard minn nofsinhar

tal-:img[a,  23 ta’ Marzu  2007.

13. Formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn

il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu ming[and l-Assistent Direttur, Charter

Support Unit, 18#3, Triq Nofsinhar, Valletta, CMR 02.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’

nhar il-:img[a, 23 ta’ Marzu 2007,  jistg[u ji;u kkunsidrati

basta  jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a.  L-applikazzjoni

formali ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and l-Istaff

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Department of Corporate Services, Office of the Prime

Minister.

8.3 A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the Public Service Commission where it may

be accessed at http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will

also be issued to all local media organisations.

8.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

9. Selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

10. On engagement, the selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the agreement for public officers not

holding#holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, included as Appendices VIII and IX respectively in

the Public Service Management Code accessible from the

Management and Personnel Office website at address>

http>##www.mpo.gov.mt

11.1  The selected applicant may be required to attend

courses in Malta or abroad as determined by the Director,

Staff Development Organisation, Office of the Prime Minister.

11.2 The selected applicant proceeding abroad to follow

courses will be bound by the relevant conditions laid down in

the Public Service Management Code.

12.Applications together with a curriculum vitae indicating

qualifications and experience will be received in the first

instance by the Director, Staff Development Organisation, 3,

Castille Place, Valletta, CMR 02 by not later than noon of

Friday, 23rd March 2007.

13.Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or may be obtained from the Assistant Director, Charter

Support Unit, 18#3, South Street, Valletta, CMR 02.

14. Applications received from abroad through fax or

other similar message by noon of Friday, 23rd March 2007,

may be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Staff Development Organisation by not later than one week
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Development Organisation mhux aktar tard minn ;img[a wara

d-data ta’ l-g[eluq, flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien.

In-numru tal-fax ta’ l-Istaff Development Organisation huwa

+356 2200 1877.

15. (a) Ting[ata r/evuta minnufih mid-Direttur, Staff

Development Organisation, g[al kull applikazzjoni li titwassal

bl-idejn<

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq.  Tintbag[at ir/evuta bil-

posta fi ]mien sebg[at (7) ijiem tax-xog[ol g[al dawn l-

applikazzjonijiet mid-Direttur, Staff Development Organisation.

Is-27 ta’ Frar, 2007

after the closing date together with an explanation for the

delay. The fax number of the Staff Development Organisation

is +356 2200 1877.

15. (a) Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Director, Staff Development Organisation, and a

receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director, Staff Development Organisation, within seven (7)

days.

27th February, 2007

KUNSILL MEDIKU - MALTA

ATT DWAR IL-PROFESSJONIJIET TAS-SA{{A

(KAP. 464)

REGOLAMENTI TA’ L-2003 DWAR

L-ELEZZJONIJIET

TAL-KUNSILL MEDIKU

Nominazzjoni  ta’ Kandidati

Ng[arrfu b’dan skond id-dispo]izzjonijiet tar-Regolamenti

ta’ l-2003 dwar l-elezzjonijiet tal-Kunsill Mediku, illi n-

nominazzjonijiet ta’ kandidati biex jimtlew vakanzi ta’ [ames

tobba li/enzjati, li mill-anqas wie[ed minnhom g[andu jkun

spe/jalista li ja[dem l-isptar u ie[or tabib tal-familja, u ]ew;

kirurgi dentali, b[ala membri tal-Kunsill Mediku, skond id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-artikolu 9 (e) u (f) ta’ l-Att dwar il-

Professjonijiet tas-Sa[[a (Kap. 464), jintlaqg[u mir-

Re;istratur tal-Kunsill Mediku fl-uffiççju, 181, Triq Melita

Valletta, minn nhar it-Tnejn, 5 ta’ Marzu, it-Tlieta 6 ta’ Marzu

u l-Erbg[a 7 ta’ Marzu (i]-]ew; dati inklu]i) bejn it-8.00 u t-

3.00 p.m.

Il-formoli tan-nominazzjonijiet g[all-kandidati jistg[u

jinkisbu mill-uffi//ju msemmi hawn fuq f’Malta u mir-

Re;istru ta’ l-Amministrattur Mediku fl-Isptar :enerali ta’

G[awdex jew minn fuq www.sahha.gov.mt

Dott George Depasquale, MD

Dott Joseph Farrugia, MD

Dott Roy Schembri Wismayer, MD., DCP., B.Bact.

Kunsill Mediku – Kummissarji Elettorali

Is-27 ta’ Frar, 2007

THE MEDICAL COUNCIL – MALTA

HEALTH CARE PROFESSIONS ACT

(CAP. 464)

MEDICAL COUNCIL

(ELECTIONS)

REGULATIONS

Nomination of Candidates

IT is hereby notified in pursuance of the aforementioned

provisions of the Medical Council (Elections) Regulations

2003, that the nomination of five licensed medical

practitioners, at least one of whom must be a hospital-based

specialist and another a general practitioner, and two licensed

dental surgeons, in accordance with the provisions of article

9 (e) and (f) of the Health Care Professions Act, (Cap. 464),

will be received by the Registrar of the Medical Council at

the Medical Council’s office, 181, Melita Street, Valletta from

Monday, 5th March to Wednesday, 7th March, 2007 (both

days inclusive) between 8.00 a.m. and 3.00 p.m.

Nomination forms for candidates are obtainable from the

above mentioned office in Malta and from the Registry Office

of the Medical Administrator> Gozo General Hospital – Gozo,

or downloaded from www.sahha.gov.mt.

Dr George Depasquale, M.D.

Dr Joseph Farrugia, M.D.

Dr Roy Schembri Wismayer, M.D., DCP., D.Bact.

Medical Council Elections Commission

27th February, 2007
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OFFICE OF THE PRIME MINISTER

The Harold Scorey Scholarship

in Broadcast Journalism

The Harold Scorey Scholarship in Broadcast Journalism

was established in memory of the late Harold Scorey who

for a number of years headed the Rediffusion and Malta

Television News Department.  It is open to all journalists

who work or are aspiring to work in broadcasting as well as

all those individuals directly connected with broadcasting.

 The successful candidate must make use of the

scholarship during 2007#2008 for studies related to

broadcasting at a recognised foreign university or institution

of his#her choice.

All applications will be examined by an interviewing

panel, specifically nominated to conduct the selection

process. The decision of the panel will be final.

For application forms and further information please

contact Mr Ray Micallef at the Operations and Programme

Implementation Directorate, Office of the Prime Minister on

Telephone Nos. 22001512 or 22001852, Fax Nos. 22001497

or 22001851, or on Email at>

raymond.micallef@gov.mt

Applications in sealed envelopes should be addressed as

follows>

Harold Scorey Scholarship

Operations and Programme Implementation Directorate

Office of the Prime Minister

Auberge de Castille

Valletta CMR 02

and are to reach this Office by not later than Friday, 13th

April 2007.

27th February, 2007

UFFI??JU TAL-PRIM MINISTRU

Il-Bor]a ta’ Studju Harold Scorey

fix-Xandir

Din il-Bor]a ta’ Studju ©iet imwaqqfa b[ala tifkira tal-

;urnalista Harold Scorey li g˙al bosta snin kien Kap tat-

Taqsima ta’ l-A˙barijiet tar-Rediffusion u tal-Malta

Television. Hija miftu˙a g˙all-©urnalisti kollha li ja˙dmu jew

li jixtiequ ja˙dmu fix-xandir, kif ukoll g[al dawk li huma

involuti direttament f’dan il-qasam.

Il-Bor]a ta’ Studju trid ti;i utilizzata matul l-2007#2008

g[al studju jew ta[ri; marbut max-xandir f’xi Università jew

Istituzzjoni rikonoxxuta barra minn Malta li t#jag[]el ir-

rebbie[#a stess.

Panel ma[tur apposta je]amina l-applikazzjonijiet kollha

u d-deçi]joni tieg[u tkun finali.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jinkisbu ming[and is-Sur Ray

Micallef fid-Direttorat g˙all-Operat u Implimentazzjoni ta’

Programmi, Uffi//ju tal-Prim Ministru, filwaqt li aktar tag[rif

jista’ jinkiseb minn fuq it-telefon Nru. 22001512 jew

22001852, Fax Nru. 22001497 jew 22001852, jew Email>

raymond.micallef@gov.mt

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni g[andhom jintbag[tu

f’envelop mag[luq u indirizzat hekk>

Bor]a ta’ Studju Harold Scorey

Direttorat g[all-Operat u Implimentazzjoni ta’ Programmi

Uffi//ju tal-Prim Ministru

Ber;a ta’ Kastilja

Valletta CMR 02

u g[andhom jaslu fl-imsemmi Uffi//ju mhux aktar tard

minn nhar il-:img[a, it-13 ta’ April 2007.

Is-27 ta’ Frar, 2007

MINISTRY OF FINANCE

Result of Interview for the Engagement on Contract in

the Position of Technical Attachè (Economic and Fiscal

Affairs) at the Permanent Representation of Malta to

the European Union – Ministry of Finance

The Permanent Secretary, Ministry of Finance, notifies that

the result of the interview for the above-mentioned position may

be viewed on the main notice-board in the Ministry of Finance,

30, Triq Nofsinhar, Valletta,  and on the notice-board of the Office

of the Public Service Commission, The Palace, Valletta.

27th February, 2007

MINISTERU TAL-FINANZI

Ri]ultat ta’ Intervista g[all-Inga;; fuq Kuntratt

 fil-Po]izzjoni ta’ Technical Attachè (Economic and
Fiscal Affairs) fir-Rappre]entanza Permanenti ta’

Malta g[all-Unjoni Ewropea – Ministeru tal-Finanzi

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi, jg[arraf illi

wie[ed jista’ jara r-ri]ultat ta’ l-intervista g[all-po]izzjoni msemmija

hawn fuq fin-notice-board prin/ipali fil-Ministeru tal-Finanzi, 30,

Triq Nofsinhar, Valletta, u fuq in-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-

Kummissjoni dwar is-Servizzi Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Is-27 ta’ Frar, 2007
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AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

L-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta tg[arraf illi

min[abba xog[lijiet ta’ toroq, il-Pont Manwel Dimech se jkun

temporanjament mag[luq g[at-traffilku ta’ vetturi fuq i]-]ew;

na[at kif ;ej>

Nhar il-{add, il-25 ta’ Frar, 2007 mis-6.00 a.m sas-6.00

a.m ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Frar, 2007.

Nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Frar, 2007 mit-8.00 p.m sas-6.00

a.m ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Frar, 2007.

Nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Frar, 2007  mit-8.00 p.m sas-6.00

a.m ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar, 2007.

G[al ddin ir-ra;uni, traffiku ta’ vetturi fid-direzzjoni lejn

St Andrews, kif jo[ro; mill-Mini ta’ Triq Re;jonali, jidawwar

g[al Triq Mikiel An; Borg u lejn Spinola (Triq il-Baltiku se

tkun miftu[a g[at-traffiku).

Traffiku ta’ vetturi fid-direzzjoni lejn il-Belt Valletta

jidawwar g[al Triq Sant’ Andrija, Triq San :or; u lejn

Spinola.

Is-27 ta’ Frar, 2007

MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Malta Transport Authority notifies that due to road

construction works, Manwel Dimech Bridge will be

temporarily closed to two-way vehicular traffic as follows>

On Sunday, 25th February, 2007 from 6.00 a.m till 6.00

a.m of Monday, 26th February, 2007.

On Monday, 26th February, 2007 from 8.00 p.m till 6.00

a.m of Tuesday, 27th February, 2007.

On Tuesday, 27th February  from 8.00 p.m till 6.00 a.m of

Wednesday, 28th February, 2007.

To this end, vehicular traffic in the direction towards St

Andrews will, upon exiting the Regional Road Tunnels, be

diverted to Triq Mikiel An; Borg and onto Spinola (Triq il-

Baltiku will be open to traffic).

Vehicular traffic in the direction towards Valletta will be

diverted to Triq Sant’ Andrija, Triq San :or; and onto

Spinola.

27th February, 2007

KUNSILL LOKALI G}IRA

Il-Kunsill Lokali G]ira jg[arraf li vetturi m’g[andhomx

jipparkjaw fuq i]-]ew; na[[iet ta’ Triq San :or; fil-parti

bejn Triq Nazju Ellul u Triq Edgar Bernard nhar il-{amis, l-

1 ta’ Marzu 2007 bejn is-7.00 a.m. u s-1.00 p.m. min[abba li

se jkun hemm krejn u  trailer ta’ madwar tnax-il metru.

G[aldaqstant, ix-xuffiera huma ;entilment mitluba biex ma

jipparkjawx il-vetturi tag[hom matul il-[inijiet isemmija.

Is-27 ta’ Frar, 2007

G}IRA LOCAL COUNCIL

The G]ira Local Council notifies that vehicles are not

allowed to park on both sides of Triq San :or;, the part

between Triq Nazju Ellul and Triq Edgar Bernard on

Thursday, 1st March 2007 between 7.00 a.m. and 1.00 p.m.

due to the presence of a crane and a 12 metre trailer. Therefore,

drivers are kindly asked not to park their vehicles during the

said times.

27th February, 2007

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-1 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 1#2007. Servizz ta’ nursing fil-Fa/ilità Korrettiva ta’

Kordin - Fa/ilità Korrettiva ta’ Kordin.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-4 ta’ Jannar 2007.

CT 12#2007. Tibdil strutturali, xog[lijiet ta’ tkabbir u

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 1st March, 2007, for>

CT 1#2007. Nursing services at Corradino Correctional

Facility - Corradino Correctional Facility. The EU Contract

Notice was dispatched on the 4th January 2007.

CT 12#2007. Structural alterations, additions and finishing
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tlestija fir-Residenza San Vincenz de Paul - Welfare

Committee. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 13#2007. Provvista ta’ kapsoli alphacalcidol 1mcg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 14#2007. Provvista ta’ anti haemophilia factor IX x

500iu - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 15#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet noradrenaline acid

tartrate 2mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 16#2007. Provvista b’kiri ta’ haemoglobulin - A1c kits

with two (2) instruments - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-6 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 17#2007. Provvista ta’ pilloli#kapsoli ganciclovir

500mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 18#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet nitroglycerin 50mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 19#2007. Kiri ta’ [ames (5) tipper trucks, ]ew; (2)

gafef fuq ir-roti ]g[ar u ]ew; (2) pick up trucks - Dipartiment

tat-Turi]mu. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 20#2007. Provvista ta’ VVIR pacemakers with leads -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 21#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ tliet (3) passenger

lifts fl-Iskola :dida Sekondarja tas-Subien f’Tal-{andaq, {al

Qormi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

CT 22#2007. Provvista ta’ PTMC balloons - Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 23#2007. Provvista ta’ kapsoli gabapentin 300mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 24#2007. Provvista ta’ sodium fusidate 2% ointment -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 25#2007. Provvista ta’ pilloli primidone 250mg tablets

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 52#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ boiler

suits lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 55#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

computer continous paper lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

works at St Vincent de Paule Residence - Welfare Committee.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of

tender document.

CT 13#2007. Supply of alphacalcidol 1mcg capsules -

Health Division.

CT 14#2007. Supply of anti haemophilia factor IX x 500iu

- Health Division.

CT 15#2007. Supply of noradrenaline acid tartrate 2mg

injections - Health Division.

CT 16#2007. Supply of haemoglobulin A1c kits with two

(2) instruments on loan - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th March, 2007, for>

CT 17#2007. Supply of ganciclovir 500mg tablets#capsules

- Health Division.

CT 18#2007. Supply of nitroglycerin 50mg injections -

Health Division.

CT 19#2007. Hire of five (5) tipper trucks, two (2) small

wheel shovels, two (2) pick up trucks - Department of

Tourism. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

CT 20#2007. Supply of VVIR pacemakers with leads -

Health Division.

CT 21#2007. Supply, installation and commissioning of

three (3) passenger lifts at the New Boys’ Secondary School

at Tal-{andaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools.

A fee of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of

tender document.

CT 22#2007. Supply of PTMC balloons - Health Division.

CT 23#2007. Supply of gabapentin 300mg capsules -

Health Division.

CT 24#2007. Supply of sodium fusidate 2% ointment -

Health Division.

CT 25#2007. Supply of primidone 250mg tablets - Health

Division.

CT 52#2007. Period contract for the supply of boiler suits

to the Procurement Section of the Contracts Department.

CT 55#2007. Period contract for the supply of computer

continous paper to the Procurement Section of the Contracts

Department.
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Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-8 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 27#2007. Provvista ta’ pilloli warfarin 3mg - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 28#2007. Provvista ta’ pilloli warfarin 5mg - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 29#2007. Provvista ta’ arterial puncture devices -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 30#2007. Provvista ta’ minimum inhibitory

concentration determination strips - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 31#2007. Xog[ol ta’ l-aluminju fl-Iskola :dida

Sekondarja f’Tal-{andaq, {al Qormi - Fondazzjoni g[all-

Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al

kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 11#2007. Studju preliminarju dwar l-identifikazzjoni

ta’ sorsi ta’ kontaminazzjoni ta’ nitrat fl-ilma ta’ Malta -

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

Ewropew g[all-I]vilupp Rurali (Budget Allokat> Lm128,790

(€300,000) inklu] il-V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 40#2007. Provvista, manifattura u konsenja ta’ g[amara

g[all-klassijiet fl-Iskola Sekondarja :dida tas-Subien f’Tal-

{andaq, {al Qormi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 41#2007. Xog[lijiet ta’ mineral fibre ceiling fl-Iskola

Sekondarja :dida tas-Subien f’Tal-{andaq, {al Qormi -

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-20 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 26#2007. Provvista ta’ sistemi bijokimi/i biex

jidentifikaw l-bakterja - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-22 ta’ Jannar 2007.

CT 32#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ vetrini tal-mu]ew

fi/-/entru tal-vi]itaturi f’{a;ar Qim u l-Imnajdra, limiti tal-

Qrendi - Patrimonju Kulturali Malta. Irid jit[allas dritt ta’

Lm50 (€116.47) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th March, 2007,

for>

CT 27#2007. Supply of warfarin 3mg tablets - Health

Division.

CT 28#2007. Supply of warfarin 5mg tablets - Health

Division.

CT 29#2007. Supply of arterial puncture devices - Health

Division.

CT 30#2007. Supply of minimum inhibitory concentration

determination strips - Health Division.

CT 31#2007. Aluminium works at the New Secondary

School, Tal-{andaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s

Schools. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for each

copy of tender document.

CT 11#2007. Preliminary study on the identification of the

sources of nitrate contamination in ground water in Malta -

Ministry for Rural Affairs and the Environment. A fee of

Lm30 (€69.88) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th January

2007.

This is a Services Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

European Rural Development Programme. (Allocated Budget>

Lm128,790 (€300,000) including V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 13th March, 2007, for>

CT 40#2007. Supply, manufacture and delivery of

classroom furniture to the New Boys’ Secondary School Tal-

{andaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee

of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of tender

document.

CT 41#2007. Mineral fibre ceiling works at the New Boys’

Secondary School Tal-{andaq, Qormi - Foundation for

Tomorrow’s  Schools. A fee of Lm35 (€81.53) will be

charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th March, 2007, for>

CT 26#2007. Supply of biochemical systems for the

identification of bacteria - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd January

2007.

CT 32#2007. Supply and installation of museum display

cases for the {a;ar Qim and Mnajdra Visitors Centre, limits

of Qrendi - Cultural Heritage Malta. A fee of Lm50 (€116.47)

will be charged for each copy of tender document.
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Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

(Budget Allokat> Lm35,800 (€83,391.57) ming[ajr V.A.T.).

CT 50#2007. Provvista u twa[[il ta’ polyester corrugated

sheet overlay fuq steel pitched roofs fil-fabbrika GGX002

fil-Qasam Industrijali tax-Xewkija G[awdex - Malta

Industrial Parks. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al

kull kopja tad--dokument ta’ l-offerta.

CT 51#2007. Provvista ta’ soft drinks - Welfare Committee.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 53#2007. Provvista ta’ ablation catheters - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 54#2007. Provvista ta’ advancer unit for rotational

angioplasty system - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 56#2007. Provvista ta’ rotational atherectomy system

burrs - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 33#2007. Provvista ta’ tag[mir ta’ l-IT fil-Kulle;; Malti

ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did u

ta’ G[awdex - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-24 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al

Malta -  Ninvestu fil-Futur Tieg[ek (Budget Allokat>

Lm191,770 (€446,703.94) ming[ajr V.A.T.).

CT 35#2007. Provvista ta’ purtieri, rails u quilted

bedspreads fir-Residenza San Vincent de Paule - Kumitat

tal-Welfare. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 36#2007. Provvista ta’ pilloli topiramate 100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 37#2007. Provvista ta’ pilloli lamotrigine100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ Jannar 2007.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Structural Funds Programme for Malta (Allocated Budget>

Lm35,800 (€83,391.57) excluding V.A.T.).

CT 50#2007. Supply and fixing of polyester corrugated

sheets overlay on existing steel pitched roofs to factory

GGX002 at Xewkija Industrial Estate, Gozo - Malta Industrial

Parks. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for each copy

of tender document.

CT 51#2007. Supply and delivery of soft drinks - Welfare

Committee. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

CT 53#2007. Supply of ablation catheters - Health Division.

CT 54#2007. Supply of advancer unit for rotational

angioplasty system - Health Division.

CT 56#2007. Supply of rotational atherectomy system burrs

- Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th March, 2007, for>

CT 33#2007. Supply of IT equipment for the Malta College

of Arts, Science and Technology (MCAST) in Paola and Gozo

- Malta College of Arts, Science and Technology. A fee of

Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th

January 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by the

European Structural Funds Programme for Malta - Investing

in Your Future (Allocated Budget> Lm191,770 (€446,703.94)

excluding V.A.T.).

CT 35#2007. Supply and installation of curtains, rails and

quilted bedspreads at St Vincent de Paule Residence - Welfare

Committee. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th

January 2007.

CT 36#2007. Supply of topiramate 100mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th

January 2007.

CT 37#2007. Supply of lamotrigine 100mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th

January 2007.
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CT 38#2007. Provvista ta’ pilloli#kapsoli fibrate100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 39#2007. Provvista ta’ computer u apparat ie[or g[all-

integrazzjoni ta’ sistemi ta’ l-IT bi qbil mas-Schengen Acquis

- Dipartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.94) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Programm g[al Malta tat-Transition Facility. (Budget Allokat>

Lm395,549.72 (€921,383) ming[ajr V.A.T.).

CT 66#2007. Provvista, manifattura u tiswija ta’ diversi

bibien ta’ l-injam fl-Iskola Sekondarja :dida tas-Subien f’Tal-

{andaq, {al Qormi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

*CT 86#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

ordinary  Portland cement lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

*CT 87#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

envelops lis-sezzjoni tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

*CT 88#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

konkos ready mix it-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment

tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ April 2007, g[al>

CT 42#2007. Provvista ta’ tag[mir ta’ zanamivir 5mg

inhalation powder in blisters with inhalation device -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-29 ta’ Jannar 2007.

CT 43#2007. Provvista ta’ fa/ilitajiet ta’ trasport g[all-

adulti b’di]abbiltà - Fondazzjoni g[al Servizzi ta’ {arsien

So/jali. Irid jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 44#2007. Provvista ta’ pilloli zidovudine with

lamivudine 300mg#150mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 45#2007. Provvista b’kiri ta’ kits u tag[mir g[all-

proçeduri ta’ apheresis  - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 38#2007. Supply of fibrate tablets#capsules - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th

January 2007.

CT 39#2007. Supply of computer and other equipment for

the integration of the national IT systems in accordance with

the Schengen Acquis - Department of Police. A fee of Lm100

(€232.94) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 26th

January 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by the

Transition Facility Programme for Malta (Allocated Budget>

Lm395,549.72 (€921,383) excluding V.A.T.).

CT 66#2007. Supply, manufacture and fixing of various

internal timber doors at the New Boys’ Secondary School at

Tal-{andaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools.

A fee of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of

tender document.

*CT 86#2007. Period contract for the supply of ordinary

Portland cement to the Procurement Section of the Contracts

Department.

*CT 87#2007. Period contract for the supply of envelopes

to the Procurement Section of the Contracts Department.

*CT 88#2007. Period contract for the supply of ready mix

concrete to the Procurement Section of the Contracts

Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd April, 2007, for>

CT 42#2007. Supply of zanamivir 5mg inhalation powder

in blisters with inhalation device - Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 29th

January 2007.

CT 43#2007. Supply of transport facilities for adults with

disability - Foundation for Social Welfare Services. A fee of

Lm15 (€34.94) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 44#2007. Supply of zidovudine with lamivudine

300mg#150 mg tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 45#2007. Supply of kits and equipment on loan for

apheresis procedures - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.
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CT 46#2007. Provvista ta’ non-ionic contrast medium

for cardioangiography, li jkun fih 350mg - 370mg iodine

per ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 47#2007. Provvista ta’ pilloli mesalazine 500mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 48#2007. Provvista ta’ pilloli sodium valproate 500mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2007.

CT 49#2007. Provvista ta’ nutritional preparation

kompluta x 200ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2007.

CT 57#2007. Provvista g[at-twaqqif ta’ laboratorju ta’ l-

elettronika fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Unjoni Ewropea - Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek (Budget Allokat>

Lm59,000 (€137,433.03) ming[ajr il-V.A.T.).

CT 58#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ airconditioners

fir-Residenza San Vincenz de Paule - Ministeru tas-Sa[[a, l-

Anzjani u Kura fil-Komunità. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

CT 75#2007. Provvista ta’ pilloli acetylsalicylic acid 75mg-

100mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-5 ta’ April 2007, g[al>

CT 59#2007. Provvista ta’ pilloli cefuroxime axetil 250mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

CT 60#2007. Provvista ta’ compound sodium lactate IV

infusion - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-5 ta’ Frar 2007.

CT 61#2007. Provvista ta’ pilloli sulphasalazine 500mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 46#2007. Supply of non-ionic contrast medium for

cardioangiography, containing 350mg - 370mg iodine per

ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 47#2007. Supply of mesalazine 500mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 48#2007. Supply of sodium valproate 500mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January

2007.

CT 49#2007. Supply of complete nutritional preparation x

200ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January

2007.

CT 57#2007. Supply for the setting up of an electronics

laboratory at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded through

the European Union - European Regional Development Fund

(ERDF) - Investing in Your Future. (Allocated Budget>

Lm59,000 (€137,433.03) excluding V.A.T.).

CT 58#2007. Supply and installation of airconditioners at

St Vincent De Paule Residence - Ministry of Health, the

Elderly and Community Care. A fee of Lm30 (€69.88) will

be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

CT 75#2007. Supply of acetylsalicylic acid 75mg - 100mg

tablets - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th April, 2007, for>

CT 59#2007. Supply of cefuroxime axetil 250mg tablets -

Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

CT 60#2007. Supply of compound sodium lactate IV

infusion - Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th

February 2007.

CT 61#2007. Supply of sulphasalazine 500mg tablets -

Health Division,
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Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Frar 2007.

CT 62#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet etanercept 25mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Frar 2007.

CT 65#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ l-injam

ta’ l-abjad u ta’ l-a[mar lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Frar 2007.

CT 78#2007. Stallazzjoni ta’ seba’ (7) lifts fi Triq San

:wann, Bormla - Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

CT 79#2007. Bini u xog[ol ta’ tlestija f’]ew; (2) units u

garaxx fi Blokk 1, Plot 52 fi Triq Salvatore Imbroll, Ra[al

:did - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

CT 80#2007. Provvista ta’ providone iodine 10% aqueous

solution  - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-10 ta’ April, 2007, g[al>

CT 63#2007. Provvista ta’ mechatronics didactic

laboratory equipment fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

t-Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u t-Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm101,107 (€235,515.96) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 64#2007. Provvista ta’ precision test and measurement

equipment fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u t-Teknolo;ija

(MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

t-Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm107,054 (€249,368.74) ming[ajr il-

V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th

February 2007.

CT 62#2007. Supply of etanercept 25mg injections - Health

Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th

February 2007.

CT 65#2007. Period contract for the supply of white and

red deal timber to the Procurement Section of the Contracts

Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th February

2007.

CT 78#2007. Installation of seven (7) lifts at Triq San

:wann, Cospicua - Housing Construction and Maintenance

Department. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for

each copy of tender document.

CT 79#2007. Construction and finishing of two (2) units

and underlying garage at Block 1, Plot 52, Triq Salvatore

Imbroll, Paola - Housing Construction and Maintenance

Department. A fee of Lm75 (€174.70) will be charged for

each copy of tender document.

CT 80#2007. Supply of povidone iodine 10% aqueous

solution - Health Dinision.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th April, 2007, for>

CT 63#2007. Supply of mechatronics didactic laboratory

equipment at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm101,107 (€235,515.96) excluding

V.A.T.).

CT 64#2007. Supply of precision test and measurement

equipment at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm107,054 (€249,368.74) excluding

V.A.T.).



Is-27 ta’ Frar, 2007 1877

*CT 83#2007. Provvista ta’ bandages crepe 15cm -

Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT 84#2007. Provvista b’kiri ta’ automated system for

blood culture with equipment - Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT 85#2007. Bejg[ tale quale u tne[[ija ta’ [a]niet u

tag[mir mhux servisibbli - Forzi Armati ta’ Malta.

*CT 89#2007. Provvista ta’ ]raben tal-militar - Forzi

Armati ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta; Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

*CT 90#2007. Servizzi ta’ informazzjoni g[all-Uffi//ju tat-

Taxxi Interni - Uffi//ju tat-Taxxi Interni.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-12 ta’ April, 2007, g[al>

CT 67#2007. Provvista ta’ PTCA balloon catheters -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 68#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’  l-injam

tal-parana u iroko lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment

tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 69#2007. Provvista ta’ pilloli clomipramine HCL 25mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 70#2007. Provvista ta’ neutral human

biosyntheticisophane insulin suspension - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 71#2007. Provvista ta’ pilloli perindopril 4mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2007.

CT 72#2007. Provvista ta’ pilloli antacid compound

preparation - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2007.

CT 73#2007. Provvista ta’ CAPD twin bags - Divi]joni

tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-15 ta’ Frar 2007.

CT 74#2007. Upgrading tas-sistema ta’ l-IT tad-

Dipartiment tal-Kuntratti - Dipartiment tal-Kuntratti. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

*CT 83#2007. Supply of bandages crepe 15cm - Heath

Division.

*CT 84#2007. Supply of automated system for blood

culture with equipment on loan - Heath Division.

*CT 85#2007. Sale tale quale and removal of unserviceable

stores and equipment - Armed Forces of Malta.

*CT 89#2007. Supply of military footwear - Armed Forces

of Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

*CT 90#2007. Information services for the Office of Inland

Revenue - Office of Inland Revenue.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th April, 2007, for>

CT 67#2007. Supply of PTCA balloon catheters - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 68#2007. Period contract for the supply of parana and

iroko to the Procurement Section of the Contracts Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 69#2007. Supply of clomipramine HCL 25mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 70#2007. Supply of neutral human

biosyntheticisophane insulin suspension - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 71#2007. Supply of perindopril 4mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February

2007.

CT 72#2007. Supply of antacid compound preparation

tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February

2007.

CT 73#2007. Supply of CAPD twin bags - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th February

2007.

CT 74#2007. Upgrading of the IT system at the Department

of Contracts - Department of Contracts. A fee of Lm25

(€58.23) will be charged for each copy of tender document.
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Dan huwa Services Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

g[al Malta tat-Transition Facility. (Budget Allokat>

Lm51,623.33 (€120,250) ming[ajr il-V.A.T.)

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ April, 2007, g[al>

CT 76#2007. Provvista ta’ automation manufacturing

didactic laboratory set up fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza

u Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm101,451 (€236,317.26) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 77#2007. Provvista ta’ adult diapers and incontinence

pads - Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-Komunità. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ Frar 2007.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-19 ta’ April, 2007, g[al>

*CT 81#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ ta[ri; fl-elettriku

fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST)

ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm145,698 (€339,385.05) ming[ajr il-

V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-24 ta’ April, 2007, g[al>

*CT 82#2007. Plant maintenancelaboratory equipment set

up fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

This is a Services Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The Transition

Facility Programme for Malta. (Allocated Budget>

Lm51,623.33 (€120,250) excluding V.A.T.)

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th April, 2007 for>

CT 76#2007. Supply for the automation manufacturing

didactic laboratory set up at Malta College of Arts, Science

and Technology (MCAST) - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm101,451 (€236,317.26) excluding

V.A.T.).

CT 77#2007. Supply of adult diapers and incontinence pads

- Elderly and Community Care Department. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th February

2007.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 19th April, 2007 for>

*CT 81#2007. Setting up of an electrical training laboratory

at Malta College of Arts, Science and Technology (MCAST),

Paola - Malta College of Arts, Science and Technology. A

fee of Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm145,698 (€339,385.05) excluding

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 24th April, 2007 for>

*CT 82#2007.Plant maintenance  laboratory equipment

setup at Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.
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(Budget Allokat> Lm230,233 (€536,298.63) ming[ajr il-

V.A.T.).

*Avvi]i li qed jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-27 ta’ Frar, 2007

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbli/i

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

Is-27 ta’ Frar, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 11#2007. Studju preliminarju dwar l-identifikazzjoni

ta’ sorsi ta’ kontaminazzjoni ta’ nitrat fl-ilma ta’ Malta -

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

Ewropew g[all-I]vilupp Rurali (Budget Allokat> Lm128,790

(€300,000) inklu] il-V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in ta’ l-g[eluq ta’ l-avvi] msemmi

hawn fuq  hi l-{AMIS, it-8 ta’ Marzu, 2007 u g[andha tid[ol

minflok l-avvi] li ;ie ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tat-

Tlieta, is-16 ta’ Jannar, 2007.

Is-27 ta’ Frar, 2007

(Allocated Budget> Lm230,233 (€536,298.63) excluding

V.A.T.).

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

27th February, 2007

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

27th February, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 11#2007. Preliminary study on the identification of the

sources of nitrate contamination in ground water in Malta -

Ministry for Rural Affairs and the Environment. A fee of

Lm30 (€69.88) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th January

2007.

This is a Services Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

European Rural Development Programme. (Allocated Budget>

Lm128,790 (€300,000) including V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the above mentioned

advert is THURSDAY, 8th March, 2007 and supersedes the

one published in the Government Gazette of TUESDAY, 16th

January, 2007.

27th February, 2007
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 1 ta’ Marzu, 2007

Avvi] Nru. 27. Bejg[ ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 31, Triq

Fran;isk Coleiro, i]-}urrieq, muri bl-a[mar u mmarkat Nru.

2 fuq pjanta P.D.67_93_6. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

(€2,329.37) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 28. Kiri, biex jintu]a biss g[all-bejg[ tal-

[axix#tal-mer/a, tal-{anut Nru. 45 u Store Nru. 5, fis-Suq

tal-Belt, Triq il-Merkanti, Valletta, murija bl-a[mar fuq pjanta

L.D.17B#83#A u pjanta L.D. 17#83#A rispettivament.

Avvi] Nru. 29. Kiri tal-{anut Nru. 67, Triq San Tumas,

il-Furjana, muri bil-blu fuq pjanta L.D. 70#93#1.

Avvi] Nru. 30. Kiri tal-{anut Nru. 12, Intermediate Floor,

Bieb il-Belt, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

2006_175.

Avvi] Nru. 31. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a b[ala

;nien, ta’ sit bejn Blokk A u Blokk B fil-Qasam tad-Djar

Tal-Qattus, {al G[axaq, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.

66#78#4.

Avvi] Nru. 32. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a b[ala

;nien, ta’ sit ma;enb Blokk A, Qasam tad-Djar, Bir]ebbu;a,

muri bil-blu u mmarkat Nru. 6 fuq pjanta L.D. 14#83#4#A.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 8 ta’ Marzu, 2007

Avvi] Nru. 33. Bejg[ ta’ l-fond Nru. 9 Triq San Mark,

Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_6_2007_A. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 (€2,329.37) skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 34. Bejg[ ta’ sit fuq wara tad-dar Nru. 5 Triq

Dawret it-Torri, Santa Lu/ija, muri bl-a[mar u mmarkat Nru.

2 fuq pjanta P.D.11_82_99. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

servitujiet ta’ terzi a favur ta’ l-istess dar hawn fuq imsemmija.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammaont ta’ Lm1,000.00  (€2,329.37) skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 am on Thursday, 1st March, 2007

Advt. No. 27. Sale of a site in front of House No. 31, Triq

Fran;isk Coleiro, }urrieq, shown edged in red and marked

No. 2 on plan P.D.67_93_6. Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm1,000.00 (€2,329.37) as

stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 28. Lease, to be used only as a greengrocer#grocer,

of the Shop No. 45 and Store No. 5 at the Valletta Market,

Merchants Street, Valletta, shown edged in red on plan

L.D.17B#83#A and plan L.D. 17#83#A respectively.

Advt. No. 29. Lease of Shop No. 67, Saint Thomas Street,

Floriana, shown edged in blue on plan L.D. 70#93#1.

Advt. No. 30. Lease of Shop No. 12,  Intermediate  Floor

level, City Gate, Valletta, shown edged in red on plan P.D.

2006_175.

Advt. No. 31. Lease, on a year to year basis, for  gardening

purposes, of a site between Blocks A and B in Tal-Qattus

Housing Estate, G[axaq, shown edged in red on plan L.D.

66#78#4.

Advt. No. 32. Lease, on a year to year basis, for  gardening

purposes, of a site adjacent to Block A, Housing Estate,

Bir]ebbu;a, shown edged in blue and marked No. 6 on plan

L.D. 14#83#4#A.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 am on Thursday, 8th March, 2007

Advt. No. 33. Sale of premises No. 9, Triq San Mark,

Valletta, shown edged in red on plan  P.D.JO_6_2007_A.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 (€2,329.37) as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 34. Sale of a site at the back of house No. 5 Triq

Dawret it-Torri, Santa Lu/ija, shown edged in red and marked

No.2 on plan P.D.11_82_99. Sale is subject to third party

servitudes in favour of the same house mentioned above.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 (€2,329.37) as stipulated in the tender

conditions.
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Avvi] Nru. 35. Bejg[ ta’ sit fuq tad-dar bl-isem ta’

‘Sunflower’ Triq Salvu Aquilina, il-Mosta, muri bl-a[mar u

mmarkat ‘E’ fuq pjanta P.D.87_2004. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm100.00

(€232.94) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 36. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u /-

çens relattiv ta’ disg[a u [amsin Lira Maltija (Lm59.00)

(€137.43) fis-sena g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm

fil-31 ta’ Novembru, 2166, regolat skond kuntratti fl-atti tan-

Nutar George Bonello Dupuis tat-3 ta’ Frar, 1967, u s-sussegwenti

assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju,

tad-dar bl-isem ta’ ‘Casa Doretta’ Triq is-Swieqi, is-Swieqi, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_68_2006. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond  g[all-ammont ta’ Lm500.00

(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru.37. Kiri tal-{anut vojt Nru.8 (qabel Nri. 8 u 9)

Triq Nofsinhar, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanti L.D.168#79

u L.D.168A#79.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 15 ta’ Marzu, 2007

Avvi] Nru. 38. Bejg[ ta’ Garaxx Nru. 1 fl-A[rax, limiti

tal-Mellie[a, ming[ajr l-arja tieg[u, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D. 2006_883. L-offerti g[andhom ikuni akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Dan it-tender hu

so;;ett g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 39. Bejg[ ta’ Garaxx Nru. 2 fl-A[rax, limiti

tal-Mellie[a, ming[ajr l-arja tieg[u, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D. 2006_883. L-offerti g[andhom ikuni akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 (€1164.69) skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hija

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 40. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u /-/

ens relattiv ta’ [amsa u tletin /entezmi (Lm0.85) (€1.98) fis-

sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-30 ta’ :unju,

2015, skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Giuseppe Metropoli ta’ l-

14 ta’ Mejju, 1866 u kuntratt tan-Nutar Francesco Saverio

Micallef Vella tat-30 ta’ April, 1880, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi çens temporanju, tal-Fond

Nru. 326, Triq Manwel Dimech, Tas-Sliema, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.JO_41_2006_A. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

(€2,329.37) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 41. Kiri ta’ {anut B, Blokk 3, G]ira Complex,

Triq il-G]ira, il-G]ira, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 2007_84.

Advt. No. 35. Sale of a site at the back of house ‘Sunflower’

Triq Salvu Aquilina, Mosta, shown edged in red and marked

‘E’ on plan P.D.87_2004. Tenders are to be accompanied by

a bid-bond for an amount of Lm100.00 (€232.94) as stipulated

in the tender conditions.

Advt. No. 36. Sale of the Temporary Directum Dominium

and relative groundrent of fifty nine Malta Liri (Lm59.00)

(€137.43) per annum, for the remaining period which expires

on the 31st November,2166, as per deed in the acts of Notary

George Bonello Dupuis dated 3rd February, 1967, and the

absolute ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of the house named ‘Casa Doretta’, Triq is-

Swieqi, Swieqi, shown edged in red on plan P.D.JO_68_2006.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm500.00(€1,164.69) as stipulated in the tender

conditions. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 37. Lease of the bare Shop No. 8 (previously

Nos. 8 and 9) Triq Nofsinhar, Valletta, shown edged in red

on plans L.D.168#79 and L.D.168A#79.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 am on Thursday, 15th March, 2007

Advt. No. 38. Sale of Garage No. 1 at L-A[rax, limits of

Mellie[a, without its airspace, as shown edged in red on plan

P.D. 2006_883. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm500.00 (€1,164.69) as stipulated in the

tender conditions. This tender is subject to a right of first

refusal.

Advt. No. 39. Sale of Garage No. 2 at L-A[rax, limits of

Mellie[a, without its airspace, as shown edged in red on plan

P.D. 2006_883. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm500.00 (€1164.69) as stipulated in the

tender conditions. This tender is subject to a right of first

refusal.

Advt. No. 40. Sale of Temporary Directum Dominium and

relative groundrent of eighty five cents (Lm0.85) (€1.98) per

annum, for the remaining period which expires on the 30th

June, 2015, as per deed in the acts of Notary Giuseppe Metropoli

dated 14th May, 1866 and deed in the acts of Notary Francesco

Saverio Micallef Vella dated 30th April, 1880, and the absolute

ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of Premises No.326 Manwel Dimech Street,

Sliema, as shown edged in red on plan P.D.JO_41_2006_A.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm1,000.00 (€2,329.37) as stipulated in the tender conditions.

This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 41. Lease of Shop B, Block 3, G]ira Complex,

G]ira Road, G]ira, shown edged in red on plan P.D. 2007_84.
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Avvi] Nru. 42. Kiri ta’ kamra ta[t Blokk ?, Triq Bertha

K.Ilg, San :iljan, murija fuq pjanta L.D.216#80#30. Min

jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Avvi] Nru. 43. Kiri minn sena g[al sena, biex jintu]a b[ala

;nien, ta’ sit [dejn Blokk D, Triq San Fran;isk Saverju,

Bir]ebbu;a, muri bil-blu u mmarkat 17 fuq pjanta L.D.

14#83#4#A.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss

b’/ekk jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk

ikollha mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Is-27 ta’ Frar, 2007

Advt. No. 42. Lease of room underlying Block C, Bertha

K.Ilg Street, Saint Julians, shown on plan L.D. 216#80#30.

Tenderers are to state purpose of lease.

Advt. No. 43. Lease, on a year to year basis, for gardening

purposes, of site adjacent to Block D, Triq San Fran;isk

Saverju, Bir]ebbu;a, shown edged in blue and marked 17 on

plan L.D. 14#83#4#A.

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5  (€11.65)  will be charged for each

copy of tender document.  Payments are to be made only by

cheque or money order. Tenders are only valid if they bear

the official stamp of the Department.

27th February, 2007

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ Marzu,

2007, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima

tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana,

jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 10#07. Tibdil ta’ parti mis-saqaf ta’ residenza

?ini]a, {al Far.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 04#07. Kuntratt perjodiku g[al kiri u tbattil

ta’ skips bir-roti fil-venda, l-Belt Valleta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Avvi] Nru. 11#07. Provvista u konsenja ta’ /angaturi tal-;ebla

tal-qawwi g[all-in[awi tal-kappella ta’ San Girgor, i]-}ejtun.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ din l-offerta.

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services

Division, notifies that>–

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

2nd March, 2007, for>-

Advt. No. 10#07. Replacement of part of roof of Chinese

Residence, {al Far.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Quot. No. 04#07. Period contract for the hiring and

emptying of skips on wheels for bus terminus, Valletta.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Advt. No. 11#07. Supply and delivery of hardstone paving

blocks for San Girgor Chapel Area, }ejtun.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Marzu, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 12#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ ;ir biex jintu]a fit-Taqsima tax-Xog[lijiet u

Taqsima tas-Servizzi 2007.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 13#07. Provvista u stallazzjoni ta’ dumb waiter

g[all-Pantry l-:dida fil-Palazz San Anton, Attard.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 14#07. Kuntratt perjodiku g[al tag[bija, ;arr u

konsenja fuq il-lant tax-xog[ol ta’ kantuni tal-franka mill-

Barriera Tar-Robba f’diversi postijiet f’Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Marzu,

2007, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 15#07. Bdil ta’ kolonni tal-;ebla tal-franka

(nympheum) f’Villa Francia, Lija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 16#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ stvali (]raben) protettivi g[al fuq xog[ol ;enerali

lit-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu wara

il-[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.
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Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 9th March,

2007, for>-

Advt. No. 12#07. Period contract for the supply and

delivery to site of unslaked and hydrated lime for use by the

Works Division and Services Division 2007.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 13#07. Supply and installation of a dumb waiter

at The New Pantry, San Anton Palace, Attard.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 14#07. Period contract for the load transport

and deposit#place on site of franka stone blocks “kantun” from

Tar-Robba Quarry to various sites in Malta.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 16th March,

2007, for>-

Advt. No. 15#07. Replacement of softstone masonry

columns (nympheum) at Villa Francia, Lija.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 16#07. Period contract for the supply and delivery

of general purpose safety, protective and occupational ankle boots

(shoes) to the Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

27th February, 2007
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet- Stmati bejn

Lm500 - Lm2,500 (€1,165 – €5,823)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar, 2007,

fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ l-Enemalta jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

TD#Q#51#2006. Moulded insulation fuse

carriers

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#Q#63#2006. Rawl plugs

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#Q#64#2006. Ingwanti tal-PVC heavy duty

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#Q#65#2006. Siment tal-Calcium Silicate

ming[ajr asbestos

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Marzu, 2007,

fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ l-Enemalta jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

GN#MPS#Q#61#2006 Dip Tapes for fuel tanks

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#Q#6#2007. Connectors u terminals

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija A- Stmati bejn

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,826 – €11,647)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

GN#MPS#T#100#2006. Sistema ta’ ventilazzjoni

tal-local exhaust g[all-

Welding Bay

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations - Estimated between

Lm500 - Lm2,500 (€1,165 – €5,823)

- Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th February,

2007, for>–

TD#Q#51#2006. Moulded insulation fuse

carriers

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

TD#Q#63#2006. Rawl plugs

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

GN#MPS#Q#64#2006. Heavy duty PVC gloves

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

GN#MPS#Q#65#2006. Asbestos free calcium silicate

cement

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th March,

2007, for>–

GN#MPS#Q#61#2006 Dip Tapes for fuel tanks

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

TD#Q#6#2007. Connectors and terminals

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

Category A - Estimated between

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,826 – €11,647)

- Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th February,

2007, for>–

GN#MPS#T#100#2006. Local exhaust ventilation

system for welding bay
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 G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Marzu 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

GN#MPS#T#106#2006. Provvista ta’ storage bins.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649 – €46,587)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#6#2007. Submarine cable protection

chain

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Marzu 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

E#G#T#10#2006. Provvista ta’ pallets ta’ l-azzar

galvanizzat g[a/-çilindri tal-gass.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Marzu 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

GN#MPS#T#3#2007. Provvista ta’ pjan/i ta’ l-azzar

re]istenti g[as-s[ana

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#T#4#2007. Provvista ta’ kanen ta’ l-azzar

re]istenti g[as-s[ana

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#T#8#2007. Provvista ta’ HDPE ducts.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th March,

2007, for>–

GN#MPS#T#106#2006. Supply of storage bins.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category B - Estimated between

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649 – €46,587)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th February,

2007, for>–

TD#T#6#2007. Submarine cable protection

chain

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th March,

2007, for>–

E#G#T#10#2006. Supply of galvanised steel

pallets for gas cylinders.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th March,

2007, for>–

GN#MPS#T#3#2007. Supply of heat resisting steel

sheets.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

GN#MPS#T#4#2007. Supply of heat resisting steel

pipes.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#8#2007. Supply of HDPE ducts.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.
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GN#MPS#T#PC3#76#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ consumable tools.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija ? - Stmati bejn

Lm20,001 (€46,590) u EU Threshold
(Lm180,900 (€421,384) VAT mhux inklu]a)

- Jag[lqu l-Floriana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Marzu, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

E#G#T#6#2006. Provvista ta’ /ilindri tal-gass

ta’ 12kgs.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ din l-offerta.

E#G#T#2#2007. Provvista u stallazzjoni ta’

LPG cylinder filling

carousel.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija E - Stmati bejn Lm250,000 (€582,343)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Floriana -

Pro/edura tat-3 Envelops

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Marzu 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

HO#T#19#2007. Xog[lijiet ?ivili - estensjoni

ta’ l-MOBC Fuel Installation.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm2,500 (€5,823) g[andu jintbag[at ma’ l-

offerta.

L-offerti li ma jkollhomx mag[hom il-ktejjeb tekni/i

relevanti  u#jew kampjuni,  meta jkunu mitlubin fl-

ispe/ifikazzjoni,  j istg[u ma ji;ux ikkunsidrati .

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u d-dokumenti

rrelevanti kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni

Enemalta, Bini ?entrali ta’ l-Amministrazzjoni :enerali, ix-

Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Min  jibg[at offerta g[andu jiftakar li l-formoli ta’ l-

GN#MPS#T#PC3#76#2006. Period contract for the supply

of consumable tools.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category C - Estimated between

Lm20,001 (€46,590) and EU Threshold

(Lm180,900 (€421,384) VAT exclusive)

- Closing at Floriana

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 10.00 a.m. on Tuesday, 6th March, 2007,

for>–

E#G#T#6#2006. Supply of 12kgs gas

cylinders.

A fee of Lm10 (€23.29) should be paid for each copy of

this tender document.

E#G#T#2#2007. Supply and installation of

LPG cylinder filling

carousel.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category E - Estimated between Lm250,000 (€582,343)

- Closing at Contracts Department - Floriana - 3

Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 27th

March, 2007, for>–

HO#T#19#2007. Civil Works - Extension of

MOBC Fuel Installation.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.

A bid-bond of Lm2,500 (€5,823) is to be submitted with

offer.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification may not

be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, Church Wharf, Marsa on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders#quotation forms may also
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offerta#kwotazzjoni  jistg[u jini]]lu mill-website ta’ l-

Enemalta www.enemalta.com.mt wara li jit[allas dritt on-line

ta’ l-ammont relattiv.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Avvi] Indikattiv Perjodiku g[all-Kuntratt ta’ Servizz

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta internazzjonali

g[al proposti biex il-Korporazzjoni Enemalta tkun tista’ ti;bor

tag[rif u tesplora kun/etti, teknolo;iji, u metodi tekni/i u

kuntrattwali li jistg[u jkunu implimentati biex ifornu

kumnikazzjoni ta’ vulta;; g[oli, high power ta[t l-ilma bejn

Malta u l-Italja.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Avvi] Indikattiv Perjodiku g[all-Kuntratt ta’ Servizz

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta internazzjonali

g[al proposti biex il-Korporazzjoni Enemalta tkun tista’ ti;bor

tag[rif u tesplora kun/etti, teknolo;iji, u metodi tekni/i u

kuntrattwali li jistg[u jkunu implimentati g[all-provvista fit-

tul affidabbli, flessibbli u cost-effective ta’ gass naturali  g[all-

produzzjoni ta’ l-elettriku.

Is-27 ta’ Frar, 2007

be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.mt

against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building Marsa.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Periodic Indicative Notice for a Service Contract

An international tender is scheduled to be published for

proposals to enable Enemalta Corporation to gather

information and to explore concepts, technologies, technical

and contractual approaches that would be implemented to

provide a high voltage, high power submarine interconnection

between Malta and Italy.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Periodic Indicative Notice for a Service Contract

An international tender is scheduled to be published for

proposals to enable Enemalta Corporation to gather

information and to explore concepts, technologies, technical

and contractual approaches that could be implemented to

provide a reliable, flexible and cost-effective long term supply

of natural gas for the generation of electricity.

27th February, 2007

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 15th March 2007, for>–

AFM Advt. No. 1#07. Supply of respirators (gas masks) –

Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 2#07. Supply of helmets anti-riot – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 3#07. Supply of batons anti-riot – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 4#07. Supply of shin guards - Armed

Forces of Malta.

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, il-15 ta’ Marzu 2007,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 1#07. Provvista ta’ respirators (gas

masks) - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 2#07. Provvista ta’ helmets kontra l-

irvellijiet - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 3#07. Provvista ta’ batons kontra l-

irvellijiet - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 4#07. Provvista ta’ shin guards - Forzi

Armati ta’ Malta.
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Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, id-29 ta’ Marzu 2007,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 5#07. Provvista ta’ tarki kontra l-irvellijiet

- Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 6#07. Provvista ta’ brieret militari - Forzi

Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 7#07. Provvista ta’ qomos militari - Forzi

Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 8#07. Provvista ta’ ;er]ijiet [oxnin tas-

suf - Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

Is-27 ta’ Frar, 2007

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 29th March 2007, for>–

AFM Advt. No. 5#07. Supply of anti riot shields – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 6#07. Supply of military caps – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 7#07. Supply of military shirts – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 8#07. Supply of jersey heavy woolen –

Armed Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

27th February, 2007

DEPARTMENT OF HOUSING

CONSTRUCTION AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 9th March, 2007 for>–

Advt. No. 548. Additional works at Blocks 1-5, Triq tal-

:ebel, Birzebbugia.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day

between 8.30 a.m. and noon against a payment of Lm3.00

(€6.99) each.

The tender documents may also be downloaded from

www.mfss.gov.mt.

27th February, 2007

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Marzu, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 548. Xog[lijiet addizzjonali fi Blokki 1-5, Triq

tal-:ebel, Bir]ebbu;a.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar informazzjoni jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Accounts u l-Akkwisti, Dipartiment

tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi OC, Sta. Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99)

g[al kull dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.mfss.gov.mt.

Is-27 ta’ Frar, 2007
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UFFI??JU G{ALL-KOMPETIZZJONI :USTA

Id-Direttur, Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni :usta, jg[arraf

illi sa l-10.00 a.m.  ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Marzu, 2007,

fit-Taqsima g[all-Konsumatur u Kompetittività, Uffi//ju

g[all-Kompetizzjoni :usta, Triq il-Kanun, Santa Venera,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[all -kiri ta’ tliet vetturi self-

drive g[al perjodu ta’ g[axar xhur.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kopji tad-dokument ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-

Uffiç/ju ta’ l-Amministrazzjoni g[as-Support Services tat-

Taqsima g[all-Konsumatur u Kompetittività, Triq il-Kanun,

Santa Venera.

Is-27 ta’ Frar, 2007

OFFICE FOR FAIR COMPETITION

The Director, Office of Fair Competition , notifies that

sealed tenders will be received by the Consumer and

Competition Division, Office of Fair Trading, Triq il-Kanun,

Santa Venera, up to 10.00 a.m. of Friday,16th March, 2007,

for the leasing of three self-drive vehicles for a period of 10

months.

A fee of Lm5 (€11.65) is being charged for the

procurement of each tender document.

Copies of the tender document may be collected from the

Administration Support Services Office of the Consumer and

Competition Division, Triq il-Kanun, Santa Venera.

27th February, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer, Malta Information Technology

and Training Services Ltd, jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-30 ta’ Marzu, 20007,

f’Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, fil-kaxxa

ta’ l-offerti jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. M388#07. G[oti ta’ servizz ta’ tindif g[all-

MITTS Ltd.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelops mag[luqa u

mmarkati “G[oti ta’ Servizz ta’ Tindif - M388#07”.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq

is-sit tal-MITTS Ltd, http>##www.mitts.gov.mt ming[ajr [las,

waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista tinkiseb

permezz ta’ talba bl-email mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq

[las ta’ Lm15 (€34.94).

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon

25992581, jew email lil csmu@gov.mt

Il-[las huwa dovut meta jintefg[u l-offerti, u jkun pagabbli

lill-MITTS Ltd. Kull offerta li tintbg[at b’/ekk li ma ji;ix

onorat ti;i invalidata.

Is-27 ta’ Frar, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer, Malta Information

Technology and Training Services Ltd, notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box  at

Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, up to noon

of Friday, 30th March, 2007, for>-

Advt. No. M388#07. Provision of cleaning services to

MITTS Ltd.

Tenders should be in sealed envelopes and marked with

“Provision of Cleaning Services - M388#07”.

An electronic copy of the document can be downloaded free

of charge from MITTS Ltd website at http>##www.mitts.gov.mt.

A printed copy can be obtained through an e-mail sent to

csmu@gov.mt for a fee of Lm15 (€34.94).

Further information may be obtained from telephone

number 25992581, or an e-mail to csmu@gov.mt

Payment for a submission must be effected when

submitting the tender and must be payable to MITTS Ltd. A

submission accompanied by a dishonoured cheque will

invalidate the bid.

27th February, 2007
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MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer, Malta Information Technology

and Training Services Ltd., jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, it-3 ta’ April, 2007, fil-

Kaxxa ta’ l-Offerti li insab f’Gattard House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. M387#07.  Provvista u tqeg[id ta’ madum fil-

bini tal-MITTS Ltd.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelops mag[luqa u

mmarkati “Provvista u tqeg[id ta’ madum fil-bini tal-MITTS

Ltd - M387#07”.

Min hu interessat huwa mistieden biex jara l-post nhar it-

Tnejn, 5 ta’ Marzu 2007 fl-10.00 a.m.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq

is-sit tal-MITTS LTD, http>##www.mitts.gov.mt ming[ajr [las,

waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb

permezz ta’ talba bl-email mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq

[las ta’ Lm15 (€34.94)

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon

25992581, jew email lil csmu@gov.mt

Il-[las dovut g[andu jsir meta jintefg[u l-offerti u jkun

pagabbli lill-MITTS Ltd.  Kull offerta li tintbag[at b’/ekk li

ma ji;ix onorat ti;i invalidata.

Is-27 ta’ Frar, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer, Malta Information

Technology and Training Services Ltd., notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at

Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon

of Tuesday, 3rd April, 2007, for>-

Advt. No. M387#07. Supply and laying of gres porcellanoto

floor tiles at MITTS Ltd Premises.

Tenders should be in sealed envelopes and marked “Supply

and laying of gres porcellanoto floor tiles at MITTS Ltd

Premises -  M387#07”.

A site visit is being organised for all prospective bidders

on Monday, 5th March 2007 at 10.00 a.m.

An electronic copy of the document can be downloaded free

of charge from MITTS Ltd website  http>##www.mitts.gov.mt.

A printed copy can be obtained through an email sent to

csmu@gov.mt for a fee of Lm15 (€34.94).

Further information may be obtained from telephone

number 25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payment for a submission must be effected when submitting

the tender and must be payable to MITTS Ltd.  A submission

accompanied by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

27th February, 2007

DIPARTIMENT TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Marzu, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. MCH 41#2007. Diversi xog[lijiet ta’

modernizzar u finituri fl-Isptar Monte Karmeli.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif dwar il-

kundizzjonijiet ta’ din l-offerta jistg[u jinkisbu mit-Taqsima

ta’ l-Accounts, Sptar Monte Karmeli, Triq Notabile, {’Attard

mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

Qabel jin;abru d-dokumenti ta’ l-offerta, l-offerenti

g[andhom i[allsu dritt ta’ Lm25 (€58.23) lid-Direttur,

uffi//ju Finanzi u Amministrazzjoni, Sptar Monte Karmeli,

Triq Notabile, Attard.

Is-27 ta’ Frar, 2007

DEPARTMENT OF HEALTH

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will  be received in the tender box up to

noon of Tuesday, 20th March, 2007, for>-

Advt. No. MCH 41#2007. Various refurbishment works

and finishes at Mount Carmel Hospital.

Forms of tender and further information regarding the

conditions of this tender may be obtained from the Accounts

Section, Mount Carmel Hospital, Triq Notabile, Attard from

8.00 a.m. to noon.

Before collecting the tender documents, prospective

tenderers are to pay a fee of Lm25 (€58.23) at the Director

Finance and Administration Office, Mount Carmel Hospital,

Notabile Road, Attard.

27th February, 2007
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MINISTRY FOR COMPETITIVENESS

AND COMMUNICATIONS

Consumer and Competition Division

The Director General Consumer and Competition

Division, Ministry for Competitiveness and Communications,

notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box in

the office of the Support Services Section at the Consumer

and Competition Division, Office for Fair Trading, Triq

il-Kanun, St. Venera, up to 10.00 a.m. on Friday, 16th

March 2007, for>-

Advt. No. 1#07. Hiring of three (3) self drive cars at the

Consumer and Competition Division, Ministry for

Competitiveness and Communications.

Tender forms and further information may be obtained

from the Consumer and Competition Division, Office for

Fair Trading, Triq il-Kanun, St. Venera. Interested firms or

individuals can contact the Support Section on telephone

number> 21446250-5 for further details.

27th February, 2007

MINISTERU G{ALL-KOMPETITTIVITÀ

U KOMUNIKAZZJONI

Divi]joni tal-Konsumatur u tal-Kompetizzjoni

Id-Direttur :enerali Divi]joni tal-Konsumatur u tal-

Kompetizzjoni, Ministeru g[all-Kompetittività u

Komunikazzjoni, jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Marzu

2007, fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-uffi//ju tat-Taqsima tas-

Support Services fid-Divi]joni tal-Konsumatur u tal-

Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni :usta, Triq

il-Kanun, Sta. Venera, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 1#07. Kiri ta’ tliet (3) karozzi self drive fid-

Divi]joni tal-Konsumatur u tal-Kompetizzjoni, Ministeru

g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni.

Formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mid-

Divi]joni tal-Konsumatur u tal-Kompetizzjoni, Ministeru

g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni, Uffi//ju g[all-

Kompetizzjoni :usta, Triq il-Kanun, St. Venera. Persuni jew

ditti interessati jistg[u jikkuntattjaw it-Taqsima tas-Support

fuq in-numru tat-telefon> 21446250-5 g[al aktar dettalji.

Is-27 ta’ Frar, 2007

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Marzu, 2007,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti, li tinsab fil-Ferg[a tas-Servizzi

Finanzjarji, (Kamra 130), Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin f’envelop indirizzat

minn qabel, g[al>-

Avvi] Nru. F.S.B. 01#07. Akkwist ta’ Multimedia

Computers g[all-Iskola Sekondarja Og[la Giovanni Curmi,

in-Naxxar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formola preskritta li flimkien

mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti o[ra jistg[u jinkisbu

fuq applikazzjoni minn Kamra 137 tas-Servizzi Finanzjarji tad-

Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

Is-27 ta’ Frar, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed tenders should be enclosed in the ready-

addressed envelope and deposited in the Tender Box,

located near the Financial Services Branch (Room 130),

Education Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,

20th March, 2007, for>-

Advt. No. F.S.B. 01#07. Procurement of Multimedia

Computers for Giovanni Curmi Higher Secondary School,

Naxxar.

A payment of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection

of the tender document.

Offers should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application  from  the Financial Services Room

137 of the Education Division, Floriana, on any working day

between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

27th February, 2007
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FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ Marzu, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 21-07. Provvista u twa[[il ta’ perimeter

fence fil-Junior Lyceum Dun :u]epp Brighella, il-{amrun.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull

dokument ta’ l-offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-uffiççji

tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.

21387664, Fax Nru. 21387660) fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi l-

pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti

fil-[in u d-dati spe/ifikati hawn fuq.

Dawk li jag[mlu l-offerta g[andhom jaraw illi skond it-

termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005

(A.L. 177 ta’ l-2005) dwar Kuntratti Pubbli/i, l-g[oti ta’ l-

Offerti Dipartimentali mag[mula mill-Fondazzjoni g[andhom

ji;u ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’

G[oti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jag[mel offerta u jista’ j[ossu urtat

b’rakkomandazzjoni b[al din g[andu jissottometti ilment

uffi/jali fi ]mien tlett ijiem tax-xog[ol (sa nofsinhar), skond

il-klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Is-27 ta’ Frar, 2007

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 21st March, 2007, for>-

Advt. No. FTS 21-07. Supply and installation of a

perimeter fence at Dun :u]epp Brighella Junior Lyceum,

{amrun.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of

the tender document.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,

(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days

between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the

Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the

general public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and

Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.

177 of 2005), the award of the Departmental Tenders made

by the Foundation will be published in the notice-board

(Notice of Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint within

three working days (till noon), as per the relevant clause

mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even

the most advantageous.

27th February, 2007

KORPORAZZJONI DWAR XOG{OL U TA{RI:

Il-Korporazzjoni dwar Xog[ol u Ta[ri; tilqa’ offerti

ming[and organizzazzjonijiet stabbiliti g[all-offerta li ;ejja>–

ETC#F#05#2007. Provvista ta’ Servizzi ta’ Verifika.

kif spe/ifikat fid-dokumenti ta’ l-offerta. Kopji ta’ dan id-

dokument jistg[u jinkisbu mid-Divi]joni tal-Finanzi tal-

Korporazzjoni f’{al Far mit-8.00 a.m. sa nofsinhar fuq dritt

ta’ [las ta’ Lm20 (€46.59)-il wie[ed.

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATlON

The Employment and Training Corporation will receive

tenders from established organisations for the following

tender>–

ETC#F#05#2007. Supply of Auditing Services.

as specified in its tender document. Copies of the tender

document may be obtained from the Finance Division of the

Corporation in {al Far from 8.00 a.m. to noon against a

payment fee of Lm20 (€46.59) each.
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L-offerti g[andhom ikunu f’envelop mag[luq u indirizzat

lill-Uffi/jal Kap E]ekuttiv, Korporazzjoni tax-Xog[ol u Ta[ri;,

{al Far. L-offerti g[andhom jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti

fl-Uffi//ju Prin/ipali ta’ l-ETC f’{al Far mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Marzu, 2007.

L-isem ta’ l-applikant, flimkien mat-titolu u l-code ta’ l-

offerta kif imsemmi hawn fuq, g[andhom ji;u indikati fuq l-

envelop.

Il-Korporazzjoni ]]omm id-dritt li ta//etta jew tirrifjuta

f’parti jew kollha kemm hi, xi offerta jew kwalunkwe offerta

li taslilha.

Is-27 ta’ Frar, 2007

Tenders should be placed in a sealed envelope and

addressed to the Chief Executive Officer, Employment and

Training Corporation, {al Far. Tenders are to be deposited

in the Tender Box at the ETC Head Office in {al Far by not

later than noon of Tuesday, 20th March, 2007.

The applicants’s name, together with the tender title and

code as stated above, are to be indicated on the envelope.

The Corporation reserves the right to accept or refuse in

part or in whole, any or all of the tenders submitted.

27th February, 2007

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>–

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar, 2007,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u

espressjonijiet ta’ interess mag[luqin g[al>–

El#01#2007 - Espressjonijiet ta’ interess g[all-provvista u

stallazzjoni ta’ bandli, log[ob g[at-tfal u materjal ta’ sigurtà

sabiex jitwa[[lu f’diversi bandli f’Pembroke.

Persuni u kumpaniji nteressati g[andhom jissottomettu kull

dettalji li g[andhom spe/jalment qisien, specifikazzjonijiet

ta’ sa[[a u sigurtà ta’ l-apparat u garanziji.

L-espressjonijiet ta’ interess kollha g[andhom ji;u

sottomessi f’envelop issi;illat. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-

Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke li jinsab

fi Triq Alamein, Pembroke, waqt il-[inijiet ta’ l-Uffi//ju. L-

espressjonijiet ta’ interess kollha jinfet[u fil-Pubbliku wara l-

[in stipulat ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull espressjoni ta’

interess, jew parti minnha anke l-aktar wa[da vanta;;u]a.

Is-27 ta’ Frar, 2007

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>–

Sealed expression of interest will be received at the

Council’s Administrative Office up to 11.00 a.m. of

Wednesday, 28th February, 2007, for>–

El#01#2007 - Expressions of interest for the provision and

installation of play equipment and safety material in various

public gardens around Pembroke.

Interested suppliers are to submit all details including

dimensions, health and safety specifications and warranty.

All expressions of interest are to be submitted in sealed

envelopes. Further information may be obtained from the

Administrative Office of Pembroke Local Council, Alamein

Road, Pembroke during office hours. Expressions of interest

will be opened in public after the closing time stipulated.

The Council reserves the right to refuse any expression of

interest or part thereof, even the most advantageous.

27th February, 2007

KUNSILL LOKALI SLIEMA

Il-Kunsill Lokali Sliema jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Marzu 2007

fl-uffi//ji tal-Kunsill jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. SLC#T#211. Xiri ta’ vann biex jintu]a g[ax-

xog[ol tal-Kunsill.

SLIEMA LOCAL COUNCIL

The Sliema Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Council’s office

by not later than noon of Friday, 9th March 2007, for>-

Advt. No. SLC#T#211. Purchase of Council maintenance

van.
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Dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-uffi//ji tal-

Kunsill fi Triq Depiro, Tas-Sliema, bejn it-8.00 a.m. u s-1.30

p.m. bi prezz ta’ Lm20 (€46.59).

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;ju]a.

27th February, 2007

Tender documents can be collected from the Council’s

offices in Triq Depiro, Sliema, between 8.00 a.m. and 1.30

p.m. at a cost of Lm20 (€46.59).

The Council reserves the right to refuse any offer, even

the most advantageous.

27th February, 2007

DEPUTAZZJONI TAL-LEGATI TA}-}WIE:

Skond u g[all-finijiet tal-Paragrafu V tal-Proklama tal-

Gvern tas-7 ta’ Settembru, 1831, ng[arrfu lil min hu interessat

illi l-Kummissjoni hawn fuq imsemmija g[amlet dawn l-

g[a]liet>

Fil-Legat im[olli mill-Can. Penitenziere Salvatore

Schembri>

1. Anna, bint Carmelo Galea u Maria Carmela sive Marlene

Lowell, imwielda l-Furjana fl-24 ta’ :unju, 1961.

2. Cynthia, bint Carmelo Galea u Maria Carmela sive

Marlene Lowell, imwielda l-Furjana fit-3 ta’ Novembru, 1964.

3. Christa, bint Joseph Consiglio u Rosa Jaccarini,

imwielda San :iljan fid-9 ta’ Di/embru, 1961< illum mart

Nicholas Diacono.

4. Susanne, bint Albert Galea u Antoinette Gatt, imwielda

{’Attard fl-4 ta’ Di/embru, 1974< illum mart Keith German.

5. Jacqueline, bint Leslie Vella u Carmela Mangion,

imwielda {’Attard fit-13 ta’ :unju, 1970< illum mart Mario

Batolo.

6. Christine, bint Oscar Galea u Maria Pace, imwielda San

:iljan fit-30 ta’ April, 1972< illum mart Edward Tanti.

7. Stefania, bint Oscar Galea u Maria Pace, imwielda San

:iljan fit-12 ta’ Ottubru, 1973.

8. Annabelle, bint Vincent Attard u Antoinette Cardona,

imwielda {’Attard fit-3 ta’ April, 1972< illum mart Matthew

Wismayer.

9. Alexia, bint Louis Said Pullicino u Agnes Buttigieg,

imwielda San :iljan fit-22 ta Novembru,1974.

10. Antonella, bint Dante Grech u Maria Carmela Borg,

imwielda Pietà fl-20 ta’ Lulju, 1977, illum mart Ivan

Camilleri.

MARRIAGE LEGACIES COMMISSION

In terms and for the purposes of Paragraph V of the

Government Proclamation of the 7th September,1831, it is

hereby notified to whom it may concern that the

aforementioned Commission has made the following

elections>

In the Legacy founded by Can. Penitenziere Salvatore

Schembri>

1. Anna, daughter of Carmelo Galea and Maria Carmela

sive Marlene Lowell, born at Floriana on the 24th June, 1961.

2. Cynthia, daughter of Carmelo Galea and Maria Carmela

sive Marlene Lowell, born at Florina on the 3rd November,

1964.

3. Christa, daughter of Joseph Consiglio and Rosa

Jaccarini, born at Saint Julian’s on the 9th December, 1961<

presently married to Nicholas Diacono.

4. Susanne, daughter of Albert Galea and Antoinette Gatt,

born at Attard on the 4th December, 1974< presently married

to Keith German.

5. Jacqueline, daughter of Leslie Vella and Carmela

Mangion, born at Attard on the 13th June, 1970< presently

married to Mario Bartolo.

6. Christine, daughter of Oscar Galea and Maria Pace, born

at Saint Julian’s on the 30th April, 1972< presenetly married

to Edward Tanti.

7.  Stefania, daughter of Oscar Galea and Maria Pace, born

at Saint Julian’s on the 12th October, 1973.

8. Annabelle, daughter of Vincent Attard and Antoinette

Cardona, born at Attard on the 3rd April, 1972, presently

married to Matthew Wismayer.

9. Alexia, daughter of Louis Said Pullicino and Agnes

Buttigieg, born at Saint Julian’s on the 22nd November, 1974.

10. Antonella, daughter of Dante Grech and Maria Carmela

Borg, born at Pietà on the 20th July, 1977, presently married

to Ivan Camilleri.
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11. Miriam, bint Dante Grech u Maria Carmela Borg,

imwielda Pietà fid-29 ta’Jannar, 1983.

12. Petra, bint Robert Pace Bonici Mompalao u Ines

Farrugia, imwielda San :iljan fit-12 ta’ Novembru, 1978.

13. Lara, bint Joseph Said Pullicino u Geraldine Micallef,

imwielda Pietà fit-23 ta’ Mejju, 1981.

14. Maria, bint Philip Said Pullicino u Elizabeth Azzopardi,

imwielda Pietà fil-25 ta’ :unju, 1983.

15. Louise, bint Nicholas Diacono u Christa Consiglio,

imwielda Pietà fis- 27 ta’ Marzu, 1986.

16. Claudine, bint Michele Vella u Maria Carmela Zammit,

imwielda Pietà fis-7 ta’ Di/embru, 1974< illum mart Brian

Abela.

17.Yvette, bint Anthony Borg u Mary Rose Abela,

imwielda Pietà fil-21 ta’ Ottubru, 1975.

18. Joanne Louise, bint Louis Borg u Nicolina Vassallo,

imwielda San :iljan fl-l ta’ Novembru, 1975< illum mart

Robert Van der Laan.

19. Odette, bint Philip Cortis u Salvina Pirotta, imwielda

{’Attard fl-4 ta’ Awissu, 1978< illum mart Jonathan Gauci.

20. Claire, bint Anthony Pace Balzan u Ninette Schembri,

imwielda Pietà fit-13 ta’ April, 1981.

21. Sarah Anne, bint Joseph Scicluna u Maria Rosaria Ellul,

imwielda Pietà fl-4 ta’ Di/embru, 1981.

22. Michelle, bint Gio Maria Sandrini u Odette Schembri,

imwielda Brescia (Italja) fit-22 ta’ April, 1983.

23. Melanie, bint John Darmanin u Carmela Pace, imwielda

Pietà fit-13 ta’ Awissu, 1983.

24. Graziella, bint John Darmanin u Carmela Pace,

imwielda Pietà fil-31 ta’ Ottubru, 1984.

25. Gaetana Barbara, bint Peter Barbara (mejjet) u Mary

Rose Galea, imwielda il-Furjana fid-9 ta’ Marzu, 1965< illum

mart Jesmond Grima.

26. Althea Cutajar, bint Andrew Cutajar u Anna Sammut,

imwielda Pietà fit-2 ta’ April, 1984.

11. Miriam, daughter of Dante Grech and Maria Carmela

Borg, born at Pietà on the 29th January, 1983.

12. Petra, daughter of Robert Pace Bonici Mompalao and

Ines Farrugia, born at Saint Julian’s on the 12th November, 1978.

13. Lara, daughter of Joseph Said Pullicino and Geraldine

Micallef, born at Pietà on the 23rd May, 1981.

14. Maria, daughter of Philip Said Pullicino and Elizabeth

Azzopardi, born at Pietà on the 25th June, 1983.

15. Louise, daughter of Nicholas Diacono and Christa

Consiglio, born at Pietà on the 27th March, 1986.

16. Claudine, daughter of Michele Vella and Carmela

Zammit, born at Pietà on the 7th December, 1974, presently

married to Brian Abela.

17. Yvette, daughter of Anthony Borg and Mary Rose

Abela, born at Pietà on the 21st October, 1975.

18. Joanne Louise, daughter of Louis Borg and Nicolina

Vassallo, born at St Julian’s on the 1st Novembebr, 1975<

presently married to Robert Van der Laan.

19. Odette, daughter of Philip Cortis and Salvina Pirotta,

born at Attard on the 4th August, 1978< presently married to

Jonathan Gauci.

20. Claire, daughter of Anthony Pace Balzan and Ninette

Schembri, born at Pietà on the 13th April, 1981.

21. Sarah Anne, daughter of Joseph Scicluna and Maria

Rosaria Ellul, born at Pietà on the 4th December, 1981.

22. Michelle, daughter of Gio Maria Sandrini and Odette

Schembri, born in Brescia (Italy) on the 22nd April, 1983.

23. Melanie, daughter of John Darmanin and Carmela Pace,

born at Pietà on the 13th August, 1983.

24. Graziella, daughter of John Darmanin and Carmela

Pace, born at Pietà on the 31st October, 1984.

25. Gaetana Barbara, daughter of the late Peter Barbara

and Mary Rose Galea born at Floriana on the 9th March, 1965,

presently married to Jesmond Grima.

26. Althea Cutajar, daughter of Andrew Cutajar and Anna

Sammut, born at Pietà on the 2nd April, 1984.
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(Fr. Carmelo Farrugia)

Segretarju

Uffi//ju Deputazzjoni,

Legati ta]-}wie;,

Palazz ta’ l-Ar/isqof,

Triq l-Ar/isqof,

Valletta VLT 12

Id-19 ta’ Frar, 2007

(Fr. Carmelo Farrugia)

Secretary

Commission’s office,

Marriage Legacies,

Archbishop’s Palace,

Archbishop’s Street,

Valletta VLT 12

19th February, 2007

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-12 ta’ Jannar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa,

ippre]entaw Talba fl-14 ta’ Settembru 2006, fejn talbu lit-

Tribunal sabiex jikkundanna lil Lotfi Labidi (ID16852A)  ta’

Old Trafford, Flat 1, Triq Moroni, G]ira, sabiex t[allas lis-

so/jetà attri/i s-somma ta’ sitt mija u tnax-il lira Maltija u

tmienja u [amsin /ente]mu (Lm612.58) (€1426.93) liema

ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (815#06ISB) hija differita g[at-8 ta’ Marzu 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 22 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 12th January 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 14th September 2006 whereby they asked the

Tribunal to condemn Lotfi Labidi (ID16852A) of Old

Trafford, Flat 1, Triq Moroni, G]ira, to pay the plaintiff

company the sum of six hundred and twelve Maltese liri and

fifty eight cents (Lm612.58)(€1426.93) which amount is due

to the plaintiff company.

With costs and  legal interests.

The case (Claim Number 815#06ISB) is put off on the 8th

March 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 22nd

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-12 ta’ Jannar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra Diego

Street, Marsa, ippre]entaw Talba fit-28 ta’ Lulju 2007, fejn

talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Johan Grech ta’ 18

Villa Hawaii, Triq l-Akwadott, Birkirkara sabiex i[allas lis-

so/jetà attri/i s-somma ta’ sitta u tmenin lira Maltija u disg[a

u sittin  /ente]mu (Lm86.69)(€201.93) liema ammont huwa

dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 12th January 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited  (C24655) of Fra Diego

Street, Marsa filed a Claim on the 28th July 2006 whereby

they asked the Tribunal to condemn Johan Grech of  18, Villa

Hawaii, Triq l-Akwadott, Birkirkara, to pay the plaintiff

company the sum of  eighty six Maltese liri and sixty nine

cents (Lm86.69)(€201.93) which amount is due to the

plaintiff company.

With costs and interests.
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Il-kaw]a (677#06ISB) hija differita g[at-8 ta’ Marzu 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 22 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

The case (Claim Number 677#06ISB) is put off on the 8th

March 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 22nd

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi permezz ta’ Rikors

ippre]entat fil-Qorti ?ivili (Sezzjoni :urisdizzjoni

Volontarja) fit-30 ta’ Jannar 2007, minn George Mangion u

o[rajn, Rikors numru 80#2007, fejn talbu li ti;i ddikjarata

miftu[a a favur George, Maria Dolores, Carmen Farrugia,

Michael Mangion, u :u]a Zammit, a[wa Mangion ulied il-

mejjet George u dan fi kwota ta’ kwint (1#5) indivi] kull

wie[ed u wa[da minnhom is-SU??ESSJONI ta’ o[thom Rita

Mangion, xebba, bint il-mejtin George u Assunta Mangion

neé Barbara, imwielda Qormi, kienet toqg[od San :wann u

mietet Pietà fis-16 ta’ :unju 2006, ta’ 43 sena u li kellha

karta ta’ l-identità numru 362063(M) u li mietet bla testament

u g[alhekk ;ie ordnat il-[ru; tal-bandu biex ji;i mg[arraf

kull min jista’jkollu x’ jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) et seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 22 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of an Application filed

in the Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) on the 30th

January 2007, by George Mangion and others Application

number 80#2007, whereby they asked that it be declared open

in favour of George, Maria Dolores, Carmen Farrugia,

Michael Mangion, and :u]a Zammit, brothers and sisters

Mangion children of the late George  and this in the quota of

one-fifth (1#5) undivided share each one of them the

SUCCESSION of their sister Rita Mangion, unmarried,

daughter of the late George and Assunta Mangion neé Barbara,

born in Qormi, who resided in San :wann and died in Pietà

on the 16th June 2006, aged 43, and who had identity card

number 362063(M) and who died intestate and thus the issuing

of the bann was ordered so that any interested party be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called so

that by means of a note he enters his opposition in terms of

Article 537(1) et. seq. of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction

Section) today 22nd February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fid-19 ta’ Frar 2007, fl-atti ta’ l-ittra uffiçjali

fl-ismijiet Fogg Insurance Agencies Limited vs Renè

Belakristu ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’

notifika fil-konfront tal-intimat , a tenur ta’ l-Artikolu 187(3)

tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra ippre]entata fil-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta) fid-19 ta’ Jannar 2007, lil Renè Belakristu – Lo

Brindcaer, Sidra Street, Swieqi, Fogg Insurance Agencies

Limited (C-597) g[an-nom u rappre]entanza tas-so/jetà estera

Argus Insurance Company (Europe) Limited ;a Norwich

Union International Limited u dina kif surrogata fid-drittijiet

ta’ l-assigurat tag[ha Pierre Pellegrini, abba]i tal-polza ta’

assigurazzjoni tat-tip comprehensive u tal-Li;i, u l-istess

Pierre Pellegrini (181766M) filwaqt illi jag[mlu referenza

g[all-in/ident awtomobilistiku li se[[ fis-16 ta’ Frar 2005,

g[all-[abta ta’ 8.36 a.m., ;ewwa Triq is-Sidra Swieqi, bejn

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

by means of a decree  given on the 19th February 2007, in the

records of the judicial letter in the names Fogg Insurance

Agencies Limited vs Renè Belakristu ordered the following

publication for the of service of the respondent in terms of

Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a letter filed, in the Court of Magistrates

(Malta) on the 19th January 2007, to Renè Belakristu – Lo

Brindcaer, Sidra Street, Swieqi, Fogg Insurance Agencies

Limited (C-597) in the name and in representation of the

foreign company Argus Insurance Company (Europe) Limited

previously Norwich Union International Limited and the latter

as subrogated in the rights of her insured Pierre Pellegrini, on

the basis of the insurance policy of the type comprehensive

and by Law, and the same Pierre Pellegrini (181766M) whilst

referring to the car accident which occurred on the 16th

February 2005,round about 8.36am, in Sidra Street, Swieqi
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il-vettura misjuqa minnek, bin-numru ta’ re;istrazzjoni LAF

826 u l-vettura proprjetà tal-mittenti Pierre Pellegrini bin-

numru ta’ re;istrazzjoni GVD 607, jinterpellawk sabiex fi

]mien tlett (3) ijiem t[allas lill-mittenti Pierre Pellegrini is-

somma ta’ [amsa u sebg[in lira Maltin (Lm75.00)(€174.70)

rappre]entanti excess payment minnu m[allas lis-so/jetà

mittenti Fogg Insurance Agencies Limited b[al ri]ultat ta’

dan l-in/ident u  t[allas ukoll lill-mittenti Fogg Insurance

Agencies Limited is-somma ta’ [amsa u sebg[in Lira Maltin

u sebg[in /ente]mu (Lm75.70) (€176.33) g[all-[lasijiet

kollha minnha effettwati lill-assigurat tag[ha b[ala ri]ultat

ta’ l-imsemmi in/ident, liema in/ident se[[ unikament b[ala

ri]ultat tat-traskura;ini, negli;enza u nuqqas ta’ osservanza

tar-regolamenti tat-traffiku da parti tieg[ek.

Il-mittenti jinformawk illi f’ka] illi t-terminu lilek mog[ti

jg[addi inutilment huma ma jkollhom ebda alternattiva o[ra

g[ajr li jippro/edu ulterjorment fil-konfront tieg[ek bil-mezzi

kollha li trid il-li;i.

Tant biex tag[raf tirregola ru[ek u biex ji;u evitati spejje]

u pro/eduri inutili.

Kopja ta’ din l-ittra qieg[da tintbag[at ukoll lill-Middlesea

Insurance plc, g[al kull tenur u effett tal-ligi.

Din l-ittra qieg[da ssir senjatament i]da mhux limitatament

g[all-skopijiet ta’ interruzzjoni ta’ preskrizzjoni u ai termini

tal-Kap. 12 u Kap 16 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

Bl-ispejje] u bl-interessi legali.

Mittenti> Britannia House, Melita Street, Valletta.

Intimat> Lo Brindcaer, Sidra Street, Swieqi.

Notifika> Middlesea Insurance plc,Middlesea House,

Floriana.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 22 ta’ Frar

2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

between the vehicle driven by you with registration number

LAF 826 and the vehicle property of the interpellant Pierre

Pellegrini with registration number GVD 607, call upon you

so that within three (3) days you pay the interpellant Pierre

Pellegrini the sum of seventy five Maltese Liri (Lm75.00)

(€174.70) representing excess payment paid by him to the

interpellant company Fogg Insurance Agencies Limited as a

result of this incident and pay also the interpellant Fogg

Insurance Agencies Limited the sum of seventy five Maltese

Liri and seventy cents (Lm75.70) (€176.33) for payments

effected by him to her insured as a result of the said accident,

which accident, occurred solely as a result of carelessness,

negligence and lack of observance of the traffic regulations,

on your part.

The interpellant informs you that in case that the term given

to you uselessly passes they shall have no alternative  but to

proceed further against you with all the means contemplated

by law.

So much so that you may know how to regulate yourself

and to avoid useless expenses and procedures.

A copy of this letter is being sent also to Middlesea

Insurance plc, for all intents and purposes of Law.

This letter is being made especially, but not limitedly for

the purpose of interruption of prescription and in terms of

Cap. 12 and Cap. 16 of the Laws of Malta.

With costs and with legal interests.

Interpellant> Britannia House. Melita Street, Valletta.

Respondent> Lo Brindcaer, Sidra Street, Swieqi.

Notify> Middlesea Insurance plc, Middlesea House,

Floriana.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 22nd

February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi b’Rikors ippre]entat fil-

Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni Volontarja) fis-26 ta’

Jannar 2007, fejn dan talbu li ti;i ddikjarta miftu[a favur l-

istess Vincent Zammit u o[rajn, Rikors numru 70#2007, fejn

dan talbu li ti;i ddikjarta miftu[a favur l-istess Vincent

Zammit (]ew; id-decujus) u dan fi kwota ta’ nofs (1#2) indivi]<

u favur Martin u Johann, a[wa Fenech ulied id-decujus, u

dan fi kwota ta’ kwart (1#4) indivi] kull wie[ed minnhom is-

SU??ESSJONI ta’ Frances Zammit, mart l-istess Vincent,

bint il-mejtin Francis Seychell u Mary neé Galea, imwielda

It is hereby notified that by an Application filed in the

Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) on the 26th

January 2007, whereby they asked that it be declared open in

favour of the same Vincent Zammit and others, Application

number 70#2007, whereby they asked that it be declared open

in favour of the same Vincent Zammit (husband of the

decujus) and this in the quota of one-half (1#2) unidivided

share, and in favour of Martin and Johan, brothers Fenech,

children of the decujus, and this in the quota of one-fourth

(1#4) undivided share in favour of each one of them the
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Vittoriosa, kienet toqg[od Tarxien u mietet Pietà fl-14 ta’

:unju, 2006 ta’ 66 sena u kellha karta ta’ l-identità numru

810639(M) u li mietet bla testament u g[alhekk ;ie ordnat il-

[ru; tal-bandu biex ji;i mg[arraf kull min jista’ jkollu

x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) et seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 22 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

SUCCESSION of Frances Zammit, wife of the same Vincent,

daughter of the late Francis Seychell and Mary neé Galea,

born in Vittoriosa, who resided in Tarxien and died in Pietà

on the 14th June 2006, aged 66 and who had identity card

number 810639(M) and who died intestate and thus the bann

was issued in ordered that any interested party be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called so

that by means of a note he enters his opposition according to

Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction

Section) today 22nd February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

315

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fil-

5 ta’ Frar, 2007 fuq rikors ta’ MICALLEF GORDON ;ie

ffissat il-jum tat-Tnejn, 5 ta’ Marzu, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tal-5 ta’ Frar, 2007 li g[andu jsir f’149, TRIQ ID-

DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and CASSAR KEVIN.

1. vettura Peugeot 306 reg No GAB-203

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbg[a, 21 ta’ Frar,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

5 February, 2007 on the application of MICALLEF

GORDON, Monday, 5 March, 2007 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 5 February, 2007 to be held at 149,

TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA of the following items seized

from the property of CASSAR KEVIN.

1. motor vehicle Peugeot 306 reg No GAB-203

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 21

February, 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fil-

5 ta’ Frar, 2007 fuq rikors ta’ AUTO SALES LTD ;ie ffissat

il-jum tat-Tnejn, 5 ta’ Marzu, 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar

g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tal-5

ta’ Frar, 2007 li g[andu jsir f’149, TRIQ ID-DEJQA,

VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti maqbudin

ming[and BONELLO RUEBEN.

1. television, salott, mejda u erba’ si;;ijiet

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbg[a, 21 ta’ Frar,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

5 February, 2007 on the application of AUTO SALES LTD,

Monday, 5 March, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has

been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 05 February, 2007 to be held at 149, TRIQ ID-

DEJQA, VALLETTA of the following items seized from the

property of BONELLO RUEBEN.

1. televison set, settee, table and four chairs

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 21

February, 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals



1900 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

317

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-8 ta’ Frar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-

estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa,

ippre]entaw Talba fil-31 ta’ Lulju 2006, fejn talbu lit-Tribunal

sabiex jikkundanna lil Jesmond Pulis (ID105965M) ta’ 2,

Shalom, Triq il-{ofra, {a]-}abbar,  sabiex i[allas lis-so/jetà

attri/i s-somma ta’ sitt mija u erbg[a u tletin lira Maltija u

sitta u [amsin /ente]mu (Lm634.56) (€1,478.13)  liema

ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (719#06ISB) hija differita g[at-8 ta’ Marzu 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 23 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of  8th February 2007, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 31st July 2006 whereby they asked the Tribunal

to condemn Jesmond Pulis (ID105965M)  of 2, Shalom, Triq

il-{ofra, }abbar,  to pay the plaintiff company the sum of six

hundred and thirty four Maltese liri and fifty six cents

(Lm634.56)(€1,478.13) which amount is due to the plaintiff

company.

With costs and  legal interests.

The case (Claim Number 719#06ISB) is put off on the 8th

March 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 23rd

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-22 ta’ Jannar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra Diego

Street, il-Marsa, ippre]entaw Talba, fil-31 ta’ Ottubru 2006,

fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Cemce Limited

ta’ The Firs, Flat 7, Triq :or; Borg Olivier, Sliema, sabiex

i[allsu lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ tmien mija u erbg[a u

sebg[in lira Maltija u erbg[a u tletin /ente]mu  (Lm874.34)

(€2,036.67) liema ammont huwa dovut lis-soçjetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (968#06GMA) hija differita g[at-12 ta’ Marzu

2007 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 23 ta’ Frar

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 22nd January 2007, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited  (C24655) of Fra Diego

Street, Marsa, filed a Claim on the 31st October 2006 whereby

they asked the Tribunal to condemn Cemce Limited of The

Firs, Flat 7, Triq :or; Borg Olivier, Sliema, to pay the plaintiff

company the sum of  eight hundred and seventy four Maltese

liri and thrity four cents (Lm874.34) (€2,036.67) which

amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 968#06GMA) is put off on the

12th March 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 23rd

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-22 ta’ Jannar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra Diego

Street, il-Marsa, ippre]entaw Talba fil-31 ta’ Ottubru 2006,

fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Twanny Barun

ta’ 1, ir-Razzett ta’ Purri l-Armier, limiti tal-Mellie[a, il-

Mellie[a,  sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ mija u

erbatax-il lira Maltija (Lm114) (€265.55) liema ammont

huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (980#06GMA) hija differita g[at-12 ta’ Marzu

2007 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 23 ta’ Frar

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 22nd January 2007, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited  (C24655) of Fra Diego

Street, Marsa filed a Claim on the 31st October 2006 whereby

they asked the Tribunal to condemn Twanny Barun  of 1, ir-

Razzett ta’ Purri l-Armier, limiti tal-Mellie[a, Mellie[a, to

pay the plaintiff company the sum of one hundred and fourteen

Maltese liri (Lm114) (€265.55) which amount is due to the

plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 980#06GMA) is put off on the

12th March 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 23rd

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tal-5 ta’ Frar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-

estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa,

ippre]entaw Talba fil-25 ta’ Settembru 2006, fejn talbu lit-

Tribunal sabiex jikkundanna lil Marie Irene Portelli

(ID243967M)  ta’ 122, Triq Luqa Briffa, il-G]ira,  sabiex

t[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’  mitejn u [amsa u [amsin

lira Maltija u tmienja u sittin /ente]mu (Lm255.68) (€595.58)

liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (831#06MK) hija differita g[all-5 ta’ Marzu 2007

fis-1.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 23 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 5th February 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 25th September 2006 whereby they asked the

Tribunal to condemn Marie Irene Portelli (ID243967M) of

122, Triq Luqa Briffa, G]ira,  to pay the plaintiff company

the sum of two hundred and fifty five Maltese liri and sixty

eight cents (Lm255.68)(€595.58) which amount is due to the

plaintiff company.

With costs and  legal interests.

The case (Claim Number 831#06MK) is put off on the 5th

March 2007 at 1.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 23rd

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fil-

5 ta’ Frar, 2007 fuq rikors ta’ FOGG INSURANCE

AGENCIES ;ie ffissat il-jum ta’ l-Erbg[a, 7 ta’ Marzu, 2007

mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien

;ie ordnat b’digriet tal-5 ta’ Frar, 2007 li g[andu jsir f’149,

TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA ta’ l-o;;etti hawn ta[t

deskritti maqbudin ming[and BEZZINA CARMEL.

1. sottospecchio, wallunit, grandfather clock, television set

u [afna affarijiet o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 20 ta’ Frar,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

5 February, 2007 on the application of FOGG INSURANCE

AGENCIES, Wednesday, 07 March, 2007 from 9.00 a.m. to

twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION

ordered by a decree given on the 5 February, 2007 to be held

at 149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA of the following items

seized from the property of BEZZINA CARMEL.

1. console table, wallunit, grandfather clock, television set

and lots of other similar items

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 20 February,

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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 B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fit-

13 ta’ Frar, 2007 fuq rikors ta’ ALF. MIZZI & SONS LTD

;ie ffissat il-jum tal-{amis, 8 ta’ Marzu, 2007 mid-9.00 a.m.

sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet ta’ 13 ta’ Frar, 2007 li g[andu jsir f’Ta’ Xbiex

Waterpolo Club, Ta’ Xbiex Seafront, Ta’ Xbiex, ta’ l-o;;etti

hawn ta[t deskritti maqbudin ming[and BONNICI

MICHAEL.

1. 2 fran tal-pizza Zoppas, 2 undercounters fridges

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 20 ta’ Frar,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

13 February, 2007 on the application of ALF. MIZZI & SONS

LTD, Thursday, 8 March, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a

decree given on the 13 February, 2007 to be held at Ta’ Xbiex

Waterpolo Club, Ta’Xbiex Seafront, Ta’ Xbiex of the

following items seized from the property of BONNICI

MICHAEL.

1. 2 pizza ovens Zoppas, 2 undercounters fridges.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 20 February,

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fil-

5 ta’ Frar, 2007 fuq rikors ta’ BAS LTD ;ie ffissat il-jum ta’

l-Erbgha, 7 ta’ Marzu, 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-

BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat b’digriet tal-5 ta’ Frar,

2007 li g[andu jsir f’HF75 {al-Far, Industrial Estate {al Far

ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti maqbudin ming[and AC

CARS MANUFACTURING LTD.

1. 2 Saima prepartion booth, Burntwood spray booth,

Bridgeport Vert milling machine, Coichester Triumph 2000

centre, Kondia power mill Vert milling machine, Vocyblast

bead-blasting cabinet u [afna affarijiet o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 20 ta’ Frar,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

5 February, 2007 on the application of BAS LTD, Wednesday,

7 March, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed

for the SALE BY AUCTION ordered by a decree given on

the 5 February, 2007 to be held at HF 75 {al-Far Industrial

Estate {al-Far of the following items seized from the property

of AC CARS MANUFACTURING LTD.

1. 2 Saima preparation booth, Burntwood spray booth,

Bridgeport Vert milling machine, Coichster Triumph 2000

centre, Kondia power mill Vert milling machine, Vocyblast

bead-blasting cabinet and lots of other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 20 February,

2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fil-

5 ta’ Frar, 2007 fuq rikors ta’ CUTAJAR GAETANO ET ;ie

ffissat il-jum tat-Tnejn, 12 ta’ Marzu, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tal-5 ta’ Frar, 2007 li g[andu jsir f’Plot 1 u 2 Triq

Giovanni Felice, l-Imrie[el, ta’ l-o;;etti hawn ta[t deskritti

maqbudin ming[and AUTO REPAIRS & SERVICES LTD.

1. Auto Robort - FAT-53930

Oven Spray Booth - SAI

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbg[a, 21 ta’ Frar,

2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

5 February, 2007 on the application of CUTAJAR

GAETANO ET, Monday, 12 March, 2007 from 9.00 a.m. to

twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION

ordered by a decree given on the 5 February, 2007 to be held

at Plot 1 and 2 Triq Giovanni Felice, Mrie[el of the following

items seized from the property of AUTO REPAIRS &

SERVICES LTD.

1. Auto Robort - FAT- 53930

Oven Spray Booth- SAIC

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 21

February, 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fit-22 ta’ Jannar 2007, fl-atti tar-Rikors Numru

814#06 FS, bis-segwenti ‘Occhio’ ‘Wara /-?edola ta’

Depo]itu numru 348#2006, fl-ismijiet Robertino Bonello, fil-

kummer/, bin Anthony u Carmen neé Sammut, imwieled Pietà

u residenti Swieqi (ID numru 462975(M) u Joseph Sammut,

Awditur, bin il-mejjet John u Crocefissa neé Abela, imwieled

Mosta u residenti San Pawl il-Ba[ar (I.D. numru 471857) vs

Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs Dr. Renzo Porsella Flores

u l-P.L. Victor Bugeja nominati kuraturi deputati permezz

ta’ digriet ta’ din l-Onorabbli Qorti tat-2 ta’ Frar 2005, sabiex

jirrapre]entaw lis-so/jetà Incoming Travel Bureau Limited,

ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a

tenur, tal-art. 416 tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti

?ivili, bis-segwenti ‘Occhio’ ‘Wara /-?edola ta’ Depo]itu

numru 348#2006, fl-ismijiet> Robertino Bonello, fil-kummer/

bin Anthony u Carmen neé Sammut, imwieled Pietà u

residenti Swieqi, (ID numru 462975M)u Joseph Sammut,

Awditur, bin il-mejjet John u Crocefissa neé Abela, imwieled

Mosta u residenti San Pawl il-Ba[ar (ID numru 471857M)

vs Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs Dr. Renzo Porsella

Flores u l-P.L. Victor Bugeja nominati kuraturi deputati

permezz ta’ digriet ta’ din l-Onorabbli Qorti, tat-2 ta’ Frar

2005, sabiex jirrapre]entaw lis-so/jetà Incoming Travel

Bureau Limited, fil-5 ta’ Settembru 2006, is-so/jetà Bank of

Valletta p.l.c. esponiet>

Illi permezz ta/-?edola ta’ Depo]itu fuq imsemmija (Dok.

‘A’) ;iet depo]itata ta[t l-Awtorità ta’ din l-Onorabbli Qorti

minn Robertino Bonello (ID numru 462975M) is-somma ta’

mija u wie[ed u tletin elf u sitt mitt Lira Maltija (Lm131,600)

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 22nd January 2007, in the records of

the Application Number 814#06 FS, with the following

”heading’ ‘Following the Schedule of Deposit number

348#2006, in the names Robertino Bonello, in business, son

of Anthony and Carmen neé Sammut, born in Pietà and

residing in Swieqi (ID number 462975M) and Joseph Sammut,

Auditor, son of the late John and Crocefissa neé Abela, born

in Mosta and residing in Saint Paul’s Bay (I.D. number

471857) vs Bank of Valletta p.l.c. (C 2833) vs Dr. Renzo

Porsella Flores and L.P. Victor Bugeja appointed deputy

curators by means of a decree of this Honourable Court of

the 2nd February 2005, to represent the company Incoming

Travel Bureau Limited, ordered the following publication for

the purpose of service in terms of Article 416 of Chapter 12.

By means of an Application filed in the First Hall Civil

Court, with the following ‘Heading’ ‘Following Schedule of

Deposit number 348#2006, in the names> Robertino Bonello,

in business son of Anthony and Carmen neé Sammut, born in

Pietà and residing in Swieqi (ID number 462975M) and Joseph

Sammut, Auditor, son of the late John and Crocefissa neé

Abela, born in Mosta and residing in Saint Paul’s Bay (ID

number 471857M) vs Bank of Valletta p.l.c. ( C 2833) vs Dr.

Renzo Porsella Flores and L.P. Victor Bugeja appointed

deputy curators by means of a decree of this Honourable

Court, of the 2nd February 2005, to represent the company

Incoming Travel Bureau Limited, on the 5th September 2006,

the company Bank of Valletta p.l.c. pleaded>

That by means of a Schedule of Deposit above mentioned

(Doc. A) the sum of one hundred thirty one thousand six

hundred Maltese Liri (Lm131,600) (€306,545.54) was

deposited under the Authority of this Honourable Court by
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(€306,545.54) prezz ta’ blokk ta’ bini ming[ajr numru

uffiçjali, mag[ruf b[ala I.T.B. House, fi Triq l-Iskuna, San

Pawl il-Ba[ar, konsistenti f’garage fil-pjan sotteran, [anut

fil-pjan terran, u tliet appartamenti sovrastanti fuq xulxin, kif

so©©ett il-blokk kollu g˙a/-/ens annwu u perpetwu ta’ mija

u g˙oxrin Lira Maltin (€279.52) bid-drittijiet u l-pertinenzi

kollha tieg˙u u ©ie liberat favur l-imsemmija depo]itanti, fil-

21 ta’ Marzu 2006.

Illi in forza ta’ kuntratt ta’ kostituzzjoni ta’ debitu datat 26

ta’ :unju 2002, in atti Nutar Dottor Bartolomeo Micallef

(Dok. ’A’) is-so/jetà intimata Incoming Travel Bureau,

ikkostitwiet ru˙ha, vera, /erta u likwida debitri/i tas-so/jetà

Bank of Valletta p.l.c. fis-somma ta mija u ˙amsa u erbg˙in

elf, ˙ames mija u g˙oxrin Lira Maltija (Lm145,520.00)

(€338,970.42) liema kuntratt ©ie re] e]egwibbli permezz ta’

ittra uffi/jali datata 26 ta’ Settembru 2002, li kopja tag˙ha

qed ti©i hawn esebita u mmarkata b[ala dokument ‘B’<

Illi llum id-debitu ta’ l-esponenti jammonta g[as-somma

ta’ mija u erbg[a u sebg[in elf, disa’ mija u disg[a u tletin

Liri Maltija u disg[a u disg[in /ente]mu (Lm174,939.99)

(€407,500.56) flimkien ma’ l-img[ax ulterjuri mill-1 ta’

April, 2006, sad-data ta’ l-effettiv.

Illi, dan il-kreditu ta’ l-esponenti jinsab munit b’Ipoteki u

privile;;i li jippregradwaw dak ta’ kwalsijasi kreditur ie[or

fosthom dawk li j;ibu n-numri 1 3080#93, 1 10546#1993, I

2930#1997, I 2939#1997, I 14226#1998, I 114228#1998, 1

14247#1998 u I 6804#2000.

Illi permezz ta’ Rikors ta’ }bank ippre]entat fit-18 ta’ April

2006, li kopja tieg[u qed ti;i esebita u mmarkata Dok. ‘?’ l-

esponenti talbet illi ti]banka l-imsemmija somma b[ala parti

mid-debitu lilha dovut kif fuq imsemmi i]da tali ]bank ma

setg[ax isir peress illi s-so/jetà Intercomp Limited kif ukoll

il-Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur Mi]jud opponew tali

]bank, u g[alhekk hemm i]jed minn ]ew; persuni li qed

jippretendu jeddijiet aqwa minn ta’ [addie[or, jew qabilhom

jew xi interess ie[or fuq l-imsemmija flus depo]itati.

G[aldaqstant l-esponenti titolob umilment illi din l-

Onorabbli Qorti jog[;obha ai termini ta’ l-Artikolu 416 tal-

Kodiçi ta’ l-Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili - Kap. 12

tal-Li©ijiet - Tordna l-apertura ta’ Konkors ta’ Kredituri tas-

soçjetà intimata Incoming Travel Bureau Limited fuq il-flus

depo]itati permezz ta’ ?edola ta’ Depo]itu fuq imsemmija,

filwaqt illi tag[ti l-opportuni provvedimenti.

So/jetà Rikorrenti> Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)

1#5, Palace Square, Valletta.

Notifika> 1. Robertino Bonello (I.D. Numru 462975M) et-

Borntoshop, 50, St. George’s Rd, St. Julian’s.

Robertino Bonello, price of block of buildings, without official

number, known as I. T.B. House, in Skuna Street, Saint Paul’s

Bay, consisting in a garage in the underground level, a shop

at the groundfloor level, and three overlying apartments, as

subject all the block to the annual and perpetual groundrent

of one hundred and twenty Maltese Liri (€279.52) with all

its rights and appurtenances and it was adjudicated in favour

of the said depositors, on the 21st March 2006.

That in virtue of a contract of constitution of debt dated

26th June 2002, in the records of Notary Dr. Bartolomeo

Micallef ( Doc. ‘A’) the respondent company Incoming Travel

Bureau, constituted itself, a true and certain liquid debtor of

the company Bank of Valletta p.l.c. in the sum of one hundred

and forty five thousand, five hundred and twenty Maltese liri

(Lm145,520.00) (€ 338,970.42) which contract was rendered

executable by means of a judicial letter dated 26th September

2002, a copy of which is herein exhibited and marked as

document ’B’<

That today the credit of the applicant amounts to the sum

of one hundred and seventy four thousand nine hundred and

thirty nine Maltese Liri and ninety nine cents (Lm174,939.99)

(€407,500.56) together with further interest from the 1st

April, 2006, till the effective date.

That this credit of the applicant is secured by Hypothecs

and privileges which rank prior to that of any credit or amongst

which those which bear the numbers 1 3080#93, 1 10546#1993,

1 2930#1997, 1 2939#1997, 1 14226#1998, 1 14228#1998, 1

14247#1998, and 1 6804#2000.

That by means of a Withdrawal Application filed on the

18th April 2006, a copy of which is being exhibited and

marked Doc. ‘C’ the applicant asked to withdraw the said

sum as part of the debt due to her as above mentioned but the

said withdrawal could not be made because the company

Intercomp Limited as well as the Commissioner for Value

Added Tax opposed the said withdrawal, and thus there are

more than two persons which are vaunting greater or prior

rights to those of other persons, or any other interest on the

said deposits.

Thus the applicant humbly prays that this Honourable

Court in terms of Article 416 of the Code of Organisation

and Civil Procedure - Chapter 12 of the Laws - To order the

opening of the Competition of Creditors of the respondent

company Incoming Travel Bureau Limited, on the funds

deposited by means of a Schedule of Deposit above

mentioned, whilst giving the opportune directives.

Applicant Company> Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)

1#5, Palace Square, Valletta.

Notify> 1. Robertino Bonello (I.D. Number 462975M) et-

Borntoshop, 50, St. George’s Rd, St. Julian’s.
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2. Dr. Porsella Flores u l P.L.Victor Bugeja, Il-Qorti,
Valletta.

Ir-Rikors hawn fuq imsemmi 814#2006 FS, fl-ismijiet
Bonello Robertino et vs Bank of Valletta plc (C 2833) et noe
jinsab differit g[at-30 ta’ April 2007, fl-10.30 a.m., biex issir
il-pubblikazzjoni.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

2. Dr. Porsella Flores and L.P. Victor Bugeja, Courts of
Justice, Valletta.

The Application above mentioned 814#2006 FS, in the
names  Bonello Robertino et vs Bank of Valletta plc (C 2833)
et noe has been put off to the 30th April 2007, at 10.30 a.m.,
in order that the publication be made.

Registry of the Superior Courts, today 23rd February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

326

B’DIGRIET mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex),
:urisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni :enerali, fit-23 ta’ Frar 2007
fl-atti tas-subbasta numru 2#2006  fl-ismijiet ‘Michael Refalo
et versus Victoria Refalo et’, il-Qorti ffissat il-jum tat-Tnejn,
9 ta’ April 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-bini tal-Qorti
ta’ G[awdex, Misra[ il-Katidral, Victoria, G[awdex, g[all-
BEJG{ BIS-SUBBASTA, li g[andu jkun FINALI U
DEFINITTIV, stante l-ksur tal-kwindena wara l-ewwel bejg[,
tal-fond numru [mistax (15), Triq Kortoll, ix-Xag[ra,
G[awdex, bil-;nien anness, bl-ewwel offerta tkun ’il fuq minn
mitt elf lira Maltin Lm100,000 (€232,937).

Dan l-immobbli jinbieg[ b[alma ;ie deskritt fil-perizja
teknika addizzjonali tad-9 ta’ Marzu 2005 li kopja tag[ha
tinsab fl-atti ta’ din is-subbasta.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex)
:urisdizzjoni Superjuri
Sessjoni :enerali

Illum 23 ta’ Frar 2007

ANTHONY MIZZI
G[ar-Re;istratur, Qrati u Tribunali (G[awdex)

BY VIRTUE OF A DECREE delivered by the Court of
Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction, General Section, on
the 23rd February 2007 in the records of Judicial Sale by Auction
number 2#2006 in re ‘Michael Refalo et versus Victoria Refalo
et’, the Court scheduled Monday, 9th April 2007 from 9.00 a.m.
to noon for the FINAL AND DEFINITIVE SALE BY
AUCTION – the original adjudication having been superseded
by a new bid within the statutory time limit – which final sale
will be held at the Gozo Court’s edifice in Cathedral Square,
Victoria, Gozo, of the house numbered fifteen (15), Kortoll Street,
Xag[ra, Gozo, with its annexed garden. The initial bid must be
in excess of one hundred thousand Maltese Liri  Lm100,000
(€232,937).

This property will be sold as described in the additional
technical report dated 9th March 2005, a copy of which is
filed in the records of the Judicial Sale proceedings.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)
Superior Jurisdiction
General Section

This 23rd February 2007

ANTHONY MIZZI
for the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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AVVI}
MIR-RE:ISTRU

QORTI ?IVILI (SEZZJONI FAMILJA)

Billi r-rikorrent Anthony Scerri (KI 158475M) ippre]enta
rikors ;uramentat (Nru. 78#07 NC) fejn talab il-
KORREZZJONI TA’ L-ATT TAT-TWELID Nru 3994#2006
fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-
talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma
tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppe]entata fir-Re;istru ta’ dawn
il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan l-avvi]
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik
in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja tar-rikors

NOTICE
REGISTRY OF THE

CIVIL COURT (FAMILY SECTION)

Whereas the plaintiff Anthony Scerri (ID 158475M) filed
an application under oath (No. 78#07 NC) demanding COR-
RECTIONS in the ACT OF BIRTH number 3994#2006 in
the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means
of a note to be filed in the Registry of these Courts, within
fifteen days from the day of the publication of this present
notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such
note, shall be notified by the service of a copy of the said
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;uramentat hawn fuq imsemmi bil-;urnata li ti;i mog[tija
g[as-smig[ tal-kaw]a.

B’ordni tal-Qorti,

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum 26 ta’ Frar, 2007

CORA AZZOPARDI
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

application under oath, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, this 26th of February 2007

CORA AZZOPARDI
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet
}g[ar, tat-2 ta’ Frar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-
estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-
Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura
?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa, ippre]entaw
Talba, fit-28 ta’ Settembru 2006, fejn talbu lit-Tribunal sabiex
jikkundanna lil Michael Bezzina (ID 3357664M) ta’ Binja Nigret,
Entrance C, Flat 3, Triq Widnet il-Ba[ar, }urrieq,  sabiex i[allas
lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ sitt mija u erbg[a u sittin lira Maltija
u tlieta u erbg[in /ente]mu Lm664.43 (€1547.71)  liema ammont
huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (858#06RFA) hija differita g[ad-9 ta’ Marzu 2007
fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 26 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 2nd February 2007, the publication of the
following extract was ordered for the purpose of service in
terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a
Claim on the 28th September 2006 whereby they asked the
Tribunal to condemn Michael Bezzina (ID335764M) of Binja
Nigret, Entrance C, Flat 3, Triq Widnet il-Ba[ar, }urrieq,  to
pay the plaintiff company the sum of six hundred and sixty
four Maltese liri and forty three cents Lm664.43 (€1547.71)
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and  legal interests.

The case (Claim Number 858#06RFA) is put off on the
9th March 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 26th
February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet
}g[ar, tat-2 ta’ Frar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-
estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-
Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura
?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa,
ippre]entaw Talba fis-26 ta’ Settembru 2006, fejn talbu lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil Albert Scerri (ID 404353M)
ta’ Sapphire, Flat 6, Triq Emanuele Pinto, San Pawl il-Ba[ar,
sabiex j[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ mija u sebg[a u
erbg[in lira Maltija u tmienja u erbg[in /ente]mu Lm147.48
(€343.54)  liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (836#06RFA) hija differita g[ad-9 ta’ Marzu 2007
fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 26 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of  2nd February 2007, the publication of the fol-
lowing extract was ordered for the purpose of service in terms
of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil Pro-
cedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a
Claim on the 26th September 2006 whereby they asked the
Tribunal to condemn Albert Scerri (ID404353M) of Sapphire
Flat 6, Triq Emanuele Pinto, San Pawl il-Ba[ar, to pay the
plaintiff company the sum of one hundred and forty seven
Maltese liri and forty eight cents Lm147.48 (€343.54) which
amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 836#06RFA) is put off on the
9th March 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 26th
February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’Awla permezz ta’
digriet mog[ti fid-19 ta’ Jannar 2007, fl-atti ta/-?itazzjoni
Numru 1090#06 GV, fl-ismijiet P.J. Sutters (Marketing)
Limited vs Louis Sargent, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat, a tenur ta’ l-
intimat a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti
?ivili fis-6 ta’ Dicembru 2006, fl-ismijiet P.J. Sutters
(Marketing) Limited (C35984) vs Louis  sive  Lewis Sargent
(962647M) , ir-rikorrenti is-socjeta’ P.J. Sutters (Marketing)
Limited, esponiet bir-rispett>

1. Illi l-intimat g[andu j[allas  lis-so/jetà rikorrenti s-somma
ta’ sitt elef [ames mija u tnejn u erbg[in Lira Maltin u sitta u
sebg[in /ente]mu  (Lm6,542.76) (€  15,240.53) rappre]entanti
l-prezz ta’ merkanzija lilu mibjug[a u lilu kkonsenjata.

2. Illi minkejja li l-intimat ;ie interpellat diversi drabi
sabiex iwettaq il-[las huwa baqa’ inadempjenti.

3. Illi d-dejn huwa /ert, likwidu u dovut u fil-fehma tas-
so/jetà rikorrenti l-intimat m’g[andux e//ezzjonijiet x’ jag[ti
g[at-talba g[all-[las.

Jg[id g[alhekk l-intimat g[aliex ma g[andhiex dina l-
Onorabbli Qorti, in vista tal-premess u tad-dikjarazzjoni
;uramentata ta’ Joseph Rapa, hawn annessa b[ala Dok. ‘C’
,debitament  awtorizzat sabiex jirrappre]enta s-so/jetà
rikorrenti, u dispensat is-smig[ tal-kaw]a a termini ta’ l-Artikolu
et seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili  (Kap.
12) tikkundannah i[allas lis-so/jetà rikorrenti s-somma ta’ sitt
elef [ames mija u tnejn u erbg[in Lira Maltija u sitta u sebg[in
/ente]mu (Lm6,542.76) (€15,240.53)  rappre]entanti l-prezz
ta’ merkanzija lilu mibjug[a u lilu kkonsenjata.

Bl-ispejje], kif jing[ad fir-rikors u bl-img[ax
kummerçjali mit-18 ta’ Awissu 2006, li hija d-data ta’ l-
a[[ar konsenja, kontra l-intimat  li huwa minn issa in;unt
g[as-subizzjoni.

Xhieda.

Dokumenti.

2. Intimat> Louis Sargent,
Baymart Deli,
Sisa Supermarket,
Spinola Square,
St. Julian’s,

jew

Woodland,
Flat 3, Triq il-Fikus,
{’Attard.

Il-kaw]a ?itazzjoni Nru 1090#06 GV, fl-ismijiet P.J.
Sutters (Marketing) Limited vs Louis Sargent, tinsab differita
g[ad-9 ta’ Marzu 2007, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 26 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali.

By means of an Application filed in the First Hall Civil
Court on the 6th December 2006, in the names  P.J. Sutters
(Marketing Limited vs Louis Sargent, ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Applicant filed in the First Hall of the
Civil Court on the 6th December 2006, in the names P.J.
Sutters (Marketing) Ltd (C35984) vs Louis sive Lewis
(962647M), the applicant, the company P.J. Sutters
(Marketing) Ltd, pleaded with respect>

1. That the respondent has to pay the applicant company
the sum of six thousand five hundred forty two Maltese Liri
and seventy six cents (Lm6,542.76) ( € 15,240.53) representing
the price of merchandise sold to him and delivered.

2. That despite that the respondent was called upon various
times to pay he remained in default.

3. That the debt is certain, liquidated and due and in the
opinion of the applicant company the respondent has no pleas
to bring forward to the demand for payment.

  Thus the respondent is to state why this Honourable Court
should not, in view of the premised and the sworn declaration
of Joseph Rapa, here attached as Doc ‘C’ duly authorized to
represent the applicant company and without proceeding to a
hearing of the cause in terms of Article 167 et seq. of the
Code of Organisation and Civil Procedure  (Cap. 12) condemn
him to pay the applicant company, the sum of six thousand
five hundred and forty two Maltese Liri and seventy six cents
(Lm6,542.76)  (€15,240.53) representing the price of
merchandise sold and delivered to him.

With costs, as stated in the application  and commercial
interest from the 18th August 2006, which is the date of the
last delivery, against the respondent who is from now
summoned so a reference to their evidence be made.

Witnesses.

Documents.

     2. Respondent> Louis Sargent
Baymart Deli,
Sisa Supermarket,
Spinola Square,
St. Julian’s

                              or

Woodland, Flat 3,
Fikus Street,
Attard.

The case Writ of Summons No. 1090#06 GV, in the names
P. J. Sutters (Marketing) Limited vs Louis Sargent, has been
put off to the 9th March 2007, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 26th February 2007.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati
(Malta) fl-24 ta’ Jannar 2007 ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond
l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura
?ivili (Kap. 12).

Korporazzjoni Telemalta (Sezzjoni Arretrati) u b’nota tat-

30 ta’ Jannar 1998 is-socjeta kummer/jali Maltacom plc
assumiet l-atti tal-kaw]a b[ala /essjonarja tal-kreditu preti]
fl-avvi] fuq pre/itat Vs John Cassar (ID731352M)

Is-so/jetà kummer/jali Maltacom p.l.c. (C22334) pre]entat
rikors fit-2 ta’ Frar 2005 fejn talbet illi l-kaw]a fl-ismijiet fuq
premessi (Avv Nru 1786#97DM) ;iet de/i]a minn din il-Qorti

fit-18 ta’ :unju 1999, u fl-istess kaw]a l-konvenut ;iet
kkundannat j[allas il-Maltacom p.l.c. is-somma ta’  mija u tletin

lira Maltija u wie[ed u tmenin /ente]mu Lm130.81 (€304.71)
in konnessjoni mas-servizz telefoniku numru 611138.

Illi mill-imsemmija somma l-konvenut g[adu ma

[allas xejn u b’hekk l-ammont dovut fil-mument huwa
tas-sorte fuq indikati, oltre Lm67.60 (sebg[a u sittin lira
Maltin u sittin /ente]mu)(€157.47) spejje] u drittijiet

professjonali skond l-annessa taxxa Dokument “A” kif
ukoll Lm55.81 ([amsa u [amsin lira Maltija u wie[ed u

tmenin /ente]mu)(€130) img[ax legali kalkolat bit-
tmienja fil-mija (8%) fis-sena mit-18 ta’ Ottubru 2004,

u g[alhekk l-ammont dovut lill-esponenti huwa ta’
Lm254.22 (mitejn u erbg[a u [amsin lira Maltija u tnejn
u g[oxrin /ente]mu)(€592.17) salv kull img[ax ulterjuri

sad-data tal-pagament effettiv.

Illi mid-data tas-sentenza g[addew aktar minn [ames (5)
snin u s-so/jetà esponenti g[andha interess illi tippro/edi
permezz tal-mandati opportuni sabiex ti;bor l-ammont lilha

dovut.

G[aldaqstant l-esponenti filwaqt illi tag[mel riferenza
g[all-artikolu 258 et sequitur tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni
u Pro/edura ?ivili (Kap. 12) tal-Li;ijiet ta’ Malta titlob bir-

rispett illi dina l-Onorabbli Qorti jog[;obha tawtorizzaha
tippro/edi bil-mandati opportuni sabiex tesegwixxi s-sentenza

fl-ismijiet indikati.

Rikorrenti> Spencer Hill, Marsa

Intimat> John Cassar, Dar in-Nannu, Triq Valletta, Mqabba.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum 26 ta’ Frar
2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Courts of
Magistrates (Malta), of 24th April 2006, the publication of

the following application which appears hereunder was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3)
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Telemalta Corporation (Arrears Section) and by means of

a note of the 30th January 1998,  the commercial company
Maltacom plc assumed the records of the cause as assigneeof
the credits claimed in the notice above mentioned vs John

Cassar (ID731352M)

The commercial company Maltacom p.l.c (C22334)
presented an application on the 2nd February 2005 whereby
it asked that the claim in the names above mentioned (Not

No 1786#97DM) decided by the said Court on the 18th June
1999, and in the same claim the defendant was ordered to

pay Maltacom p.l.c the sum of one hundred and thirty Maltese
liri and eighty one cents Lm130.81 (€304.71) in connection
with telefone service with the number 611138.

From the said sum the defendant didn’t pay anything, and

the amount due at the moment is the sum indicated above,
and also Lm67.60 (sixty seven Maltese liri and sixty
cents)(€157.47) expenses and professional  fees as indicated

in the annexed bill of cost  marked Document A and also
Lm55.81 (fifty five Maltese liri and eighty one cents)(€130)

legal interest calculated at eight percent (8%) per year from
the 18th October 2004, and so the amount due is Lm254.22

(two hundred and fifty four Maltese liri and twenty two
cents)(€592.17) saving any further interest till the effective
payment.

From the date of the sentence more than five (5) years
have passed and the applicant has an interest to proceed by
means of the opportune warrants to gather the amount due to

it.

Thus the applicant, whilst reference is made  to article 258
et sequitur of the of the Code of Civil Procedure and
Orginasation (Cap 12) of the Laws of Malta, prays with respect

to  this Honorable Court that they be authorized to proceed
with the opportune warrants to execute the judgement in the

names above mentioned.

Plaintiff> Spencer Hill, Marsa.

Defendant>   John Cassar, Dar in-Nannu, Triq Valletta,
Mqabba.

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 1st
February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civili Courts and Tribunals


